


Prólogo

Antes del avenimiento del proceso de democratización en Sudáfrica en

1994, el régimen minoritario anterior deliberadamente siguió una política

en que se suprimieron los medios de comunicación y se acallaron las voces

de la mayoría.  Los diarios progresistas fueron incendiados y aquellos

periodistas más valientes que articulaban las preocupaciones de la mayoría

del pueblo privada de sus derechos,  eran expulsados del país o puestos

en prisión.  Otros pocos fueron forzados al exilio.  El apartheid fue, sin lugar

a dudas, una política «enferma» que sobrevivió gracias a una extraña

ingeniería de estructura social y que fue calificado acertadamente por las

Naciones Unidas como un “crimen contra la humanidad”.

Ahora en democracia, la Constitución de la República de Sudáfrica, en su

Ley 108 de 1996, Sección 16 (1) garantiza el derecho a la libertad de

expresión incluyendo la libertad de  prensa y de otros medios de

comunicación, la libertad de aceptar o difundir información o ideas, la libertad

de creación artística, la libertad académica y la libertad de investigación

científica.

Fue considerando este escenario que el Gobierno de Sudáfrica decidió

publicar semanalmente las «Cartas del Presidente Mbeki» en las cuales el

primer mandatario presenta sus puntos de vista personales acerca de tópicos

de actualidad tanto para Sudáfrica como para el exterior.

En esta primera publicación de «Palabras del Presidente», la Embajada de

Sudáfrica ha seleccionado algunas «Cartas» que cubren el período entre

enero - julio de 2002 con la idea de entregar al lector una visión acerca del

pensamiento de Thabo Mbeki, especialmente en esta época de grandes

desafíos para el mundo.  Sólo a través del consenso colectivo mundial se

podrán crear estrategias valiosas para alcanzar la paz y el desarrollo,

indispensables para garantizar un futuro más seguro para toda la humanidad.

Timothy Maseko
Embajador

El lector podrá encontrar las «Cartas del Presidente» en inglés en:

www.anc.org.za.
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Hoy nuestro Parlamento democrático inicia su cuarta sesión
ordinaria que estará marcada por la sesión tradicional de apertura
donde hará el uso de la palabra el Presidente de la República.

Tras el debate acerca del mensaje presidencial de la semana
pasada, que trató el trascendental tema del rumbo que nuestro
país debe seguir, el Parlamento deberá abocarse a su trabajo.
Este incluirá un debate del presupuesto nacional a fines de este
mes.

Una vez más la reapertura del Parlamento concentra nuestra
atención en los representantes públicos presentes en las asambleas
legislativas locales, provinciales y nacional.  Elegidos por el pueblo
para que lo represente y para que defienda sus intereses, estos
representantes públicos se encuentran en el centro de nuestro
sistema democrático.  Ellos soportan la pesada carga de garantizar
que nuestra democracia funcione adecuadamente y de analizar
los temas de interés propuestos por el pueblo.

1. Los representantes del pueblo y sus múltiples responsabilidades

4 de febrero de 2002

Vista interior del Parlamento en Ciudad del Cabo
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Parte I

Los representantes del pueblo y sus múltiples responsabilidades

Somos una democracia multipartidista con un sistema electoral
de lista de partidos.  Los representantes electos son, por tanto,
escogidos por sus respectivas organizaciones políticas.   Las
organizaciones políticas, a su vez, dependen de los niveles de
apoyo popular y en diferentes grados, reciben el mandato de la
gente para  conducir el país en conformidad con sus mandatos.

Sin embargo, también es cierto que las asambleas legislativas son
en sí mismas instituciones importantes por derecho propio.  Son
los únicos organismos del país que tienen la posibilidad y la
obligación de elaborar las leyes que gobiernas nuestras vidas.   Por
lo tanto, los representantes electos también tienen obligaciones con
sus asambleas legislativas de cumplir con sus responsabilidades
como miembros integrantes de estas instituciones.

Consecuentemente, es correcto afirmar que nuestros representantes
electos son responsables ante:

l  El pueblo;

l  Sus organizaciones políticas; y

l  La asamblea legislativa a la cual pertenecen.

A nivel nacional, en promedio dos tercios de los representantes
electos son miembros del Congreso Nacional Africano (ANC) en
las tres esferas de gobierno y han sido  designados por el ANC
para servir en las asambleas legislativas como sus representantes
electos.  Dedico esta Carta a estos dirigentes del ANC a quienes
deseamos éxito durante este Año del Voluntario.

Su tarea es triple.  Tienen que trabajar  entre nuestro pueblo.  Tienen
que trabajar dentro del ANC.  Tienen que trabajar dentro de las
asambleas legislativas.  Por lo tanto, quizás son únicos entre los
miembros del ANC.  No tienen otra opción sino llevar a cabo un
trabajo multisectorial que exige mucha reflexión, tiempo y
esfuerzos.

Sin embargo, debe tenerse presente que estos representantes
electos forman una parte importante de la dirección tanto del ANC
como del pueblo.  Por esto, es natural que recurramos a ellos para
ejercer esta función de liderazgo en las tres áreas de actividad en
las cuales están forzozamente involucrados.  Necesariamente, su
trabajo no puede ser sino exigente.
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¿Y cuáles son las metas principales de su trabajo para este año?

Uno de los objetivos centrales del Año del Voluntario es reforzar
las relaciones existentes entre el gobierno y la ciudadanía.  Otro,
es asegurar que las políticas que han sido acordadas y traducidas
en leyes realmente produzcan un impacto en el mejoramiento de
la calidad de vida del pueblo.

Todos nuestros representantes electos tienen la permanente
obligación de mantener un contacto regular con el pueblo.  A
todos ellos se les han asignado distritos específicos.  Este año, su
trabajo dentro de estos distritos deberá concentrarse en las dos
áreas recién mencionadas.

En caso de estimar que estas relaciones no son lo que deberían ser
y que no se está haciendo lo que exige la ley, tendrán que actuar
para corregir los errores.  No estamos hablando aquí de abordar
estos temas como críticos cuyas funciones son emitir declaraciones
y criticar a otros por lo que no han hecho.

Nuestros representantes electos también se enfrentan a la desafiante
tarea de intervenir en la remoción de cualesquiera obstáculos que
impidan implementar exitosamente estos dos objet ivos
fundamentales: el mejoramiento de la calidad de vida  del pueblo
y el refuerzo de los lazos entre el pueblo y el gobierno.  A este
respecto, nuestros representantes electos tienen la ventaja de estar
familiarizados con las políticas y leyes adoptadas por nuestra
democracia desde 1994.

Sin lugar a dudas, los representantes más cercanos al pueblo son
nuestros concejales en las municipalidades.  En consecuencia,
sobre sus hombres recae una responsabilidad particular.  Sin
embargo, tanto nuestros representantes a nivel regional como
nacional tienen la obligación de apoyar a los concejales.  A este
respecto, deben familiarizarse con las actividades y decisiones que
deben cumplir los concejales en sus distritos.

Nuestro sistema constitucional de gobierno cooperativo significa
que nuestras tres esferas de gobierno comparten muchas
responsabilidades.  Por consiguiente, tanto los gobiernos
provinciales como nacional tienen diversas responsabilidades
acerca de lo que sucede a nivel local.  Por tanto, nuestros
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representantes en estas esferas de gobierno t iene la
responsabilidad adicional de garantizar que el logro de los
objetivos de las asambleas ejecutivas y legislativas provinciales
y nacional se traduzcan en realidades a nivel local.

El segundo desafío al que se enfrenta nuestro grupo de
representantes electos es el de intensificar su trabajo dentro de la
organización que  representan, dentro de las asambleas legislativas
—el ANC.  Esto tiene relación directa con lo que debemos hacer
para garantizar el éxito del Año del Voluntario.

En particular, nuestros representantes electos deben aumentar su
interacción con las estructuras constitucionales del ANC.  Deben
ayudar a los miembros de las bases del partido a comprender las
tareas que nuestro movimiento tiene que desempeñar durante
este  Año del Voluntario.  Deben ayudar a estos miembros a
traducir su comprensión en programas de acción productivos que
contribuyan al cumplimento de las tareas que nos hemos
propuesto.

Una de estas tareas es movilizar las masas de nuestro pueblo y
convert i r las en part ic ipantes act ivos en el  proceso de
reconstrucción y desarrollo de nuestro país.  Debemos poner
término al estado de inercia de nuestro pueblo, parte del cual cree
que lo único que deben hacer es sentarse a esperar a recibir
cualesquiera beneficios que el gobierno les pueda dar.  El pueblo
debe estar organizado y proactivo a fin de convertirse en su propio
liberador de la pobreza y del subdesarrollo.

Para convertir la desmovilización de las masas en acciones
integradas para el cambio progresivo se requiere de sedes del ANC
sólidas que se mantengan en contacto con y sean respetadas por
el pueblo.  Estas sedes además deberán motivar a otras
organizaciones de sus áreas  —incluyendo a organizaciones
comunitarias y organizaciones del movimiento democrático de
masas—  a participar en la desmovilización del pueblo.

A fin de llevar estas acciones a la práctica se requiere de sedes
fuertes, bien organizadas y activas.  Nuestros representantes
electos  --por ser líderes tanto del ANC como del pueblo-- tienen
la responsabilidad de ayudar a formar estas sedes fuertes, bien
organizadas y activas.  Entre otras cosas, deberán trabajar por
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completar con éxito el proceso de realineamiento de nuestras
sedes con los distritos de gobierno local.

Las estructuras constitucionales del ANC, desde las sedes a la
cúpula, deberán contar con la confianza del pueblo.  Por lo tanto,
nuestros representantes electos t ienen la permanente
responsabilidad de ayudar a mejorar la calidad de nuestros
miembros de manera que nuestro partido esté conformado por los
mejores individuos de todas nuestras comunidades.

Existe un gran número de personas en todo el país, tanto blancas
como negras.  Muchas de ellas apoyan plenamente las metas y
objetivos de nuestro movimiento, es decir, construir una Sudáfrica
que pertenezca a todos quienes habitan en ella.  Nuestros
representantes electos deberían trabajar por atraer a estas personas
a las filas de nuestra organización.

Algunas de estas personas pueden no estar dispuestas a unirse a
nosotros como miembros.  Sin embargo, siguen siendo patriotas.
Deben ser respetadas, atesoradas y organizadas para participar en
el proceso de transformación de nuestra sociedad.  Muchas de
ellas pertenecen a diversas organizaciones.  Esto no debe ser
motivo para excluirlas de la tarea de movilizar al pueblo y de
participar en los procesos incluidos en nuestro Año del Voluntario.

Lo que estamos tratando de decir es que nuestros representantes
electos son además, nuestros organizadores.  Sus tareas
organizacionales incluyen reforzar los movimientos de cambio en
nuestro país, sin los cuales la reconstrucción y el desarrollo de
Sudáfrica no podrán realizarse.  A la vez de trabajar dentro de
nuestras asambleas legislativas deben recordar que, ante todo, son
agentes de un cambio progresivo.

Son dirigentes del principal movimiento político para el cambio
progresivo en nuestro país: el ANC.  A fin de llevar a cabo sus
responsabilidades, este movimiento debe ser fuerte y eficiente.
Parte de su responsabilidad es garantizar que su partido, al cual
el los representan en nuestras asambleas legis lat ivas
democráticamente elegidas, tenga la capacidad de cumplir con
las expectativas del pueblo y de nuestro país.

Además, cada uno de nuestros representantes electos debe actuar
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para que se refuerce la confianza del pueblo que los eligió.  Las
masas esperan que quienes ellos escogieron para representarlos
en nuestras asambleas legislativas sean sus mejores hijos e hijas.
De ellos, esperan nada menos que lo mejor.  Nuestros
representantes electos tienen la obligación de cumplir con estas
expectativas.

Este año deberán destacarse como los mejores representantes del
Movimiento del Congreso.  Deberán destacarse como los mejores
entre nuestros voluntarios.  Prácticamente, tendrán que ser los
primeros en hacer de este Año del Voluntario en un éxito.  Tanto el
partido como el pueblo al que representan deberán sentirse
orgullosos de contarlos entre sus principales activistas para el
cambio, los revolucionarios.

Nuestros representantes electos también tienen la responsabilidad
de asegurar que nuestras asambleas legislativas realicen el trabajo
para el cual fueron elegidas en conformidad con nuestra
Constitución.  Tal como en los últimos siete años, nuestras
asambleas legislativas tendrán que continuar con el trabajo de crear
un complejo marco legal para definir la nueva Sudáfrica que todos
estamos tratando de construir.

A este respecto, ya hemos avanzado mucho.  Nuestra sociedad
humana democrática, no racial y sin discriminación de género,
en muchos aspectos ya está definida.  Sin embargo, nuestras
asambleas legislativas aún tienen trabajo por hacer para crear esta
política y marco legal.

Al mismo tiempo, aún se necesita trabajar para tratar diversos
problemas actuales.  Debe expandirse el marco legal para gobernar
nuestro comportamiento social actual, de acuerdo con nuestros
anhelos futuros.  Algunas leyes vigentes deben enmendarse y
mejorarse para  evitar secuelas no deseadas y tratar situaciones
no previstas al momento de su promulgación.

Esto quiere decir, una vez más, que nuestros legisladores se
enfrentan a un año lleno de desafíos para asegurar que nuestras
asambleas legislativas cumplan con sus responsabilidades correcta
y expeditamente.  Su trabajo es aún más difícil porque sobre ellos
recae la responsabilidad de aprobar las leyes que definirán nuestras
acciones conducentes a la creación de la nueva Sudáfrica para la
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cual los Voluntarios de 1952, así como otros después de ellos,
estaban dispuestos a sacrificar sus vidas.

Durante este semana de apertura del Parlamento nacional, les
deseo a todos nuestros representantes electos el mayor éxito en su
trabajo.  Este es el año del 90º aniversario del ANC, el Año del
Voluntario.  El trabajo realizado este año por los representantes
electos, deberá dar motivos a nuestro pueblo para decir que este
fue un año durante el cual nuestro país dio grandes pasos hacia la
erradicación del legado de colonialismo, apartheid y racismo.

Thabo Mbeki.
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Esta semana el Ministro de Hacienda, Trevor Manuel, presentó el
presupuesto nacional anual.  Excepto por la esperada oposición
ideológica de parte de la «izquierda» y derecha, todos en Sudáfrica
y en el extranjero aclamaron la excelencia del presupuesto.

El presupuesto fue impulsado por tres objetivos que son
fundamentales para alcanzar las metas estratégicas de nuestro
partido.  Estos son:

l La erradicación de la pobreza;
l El crecimiento y desarrollo de nuestra economía; y
l La construcción de una sociedad centrada en el pueblo y

basada en los principios y prácticas de la solidaridad.

En todos los debates acerca de la política económica que se
llevaron a cabo en nuestro partido durante la década de los ´90,
se reconocía que la Sudáfrica democrática iba a heredar una
economía caracter izada, en parte,  por componentes

2. Sudáfrica no puede darse el lujo de vivir ahora y pagar después

22 - 28  de febrero de 2002

Celebración del Día Nacional (27 de abril) que recuerda la fecha de las primeras
elecciones democráticas de Sudáfrica en 1994.
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macroeconómicos desfavorables.  Uno de estos componentes
era el déficit presupuestario.

Durante los últimos años del gobierno del apartheid este déficit
sufrió un acelerado aumento.  Especialmente, cuando el régimen
racista trataba de evitar su inminente derrota.  Esto lo logró por
medio de préstamos, dejando la carga del pago de los intereses y
la deuda con los prestamistas a las futuras generaciones.

Mientras progresábamos hacia el día de la liberación, tomamos la
decisión de que sería imprudente aumentar aún más estas deudas
y reconocimos la importancia de reducirlas.  Esto nos impediría
terminar en una posición donde el pago de la deuda se convierte
en el principal ítem de gasto del presupuesto nacional en vez de
serlo el crecimiento social y económico.

Es por ello que dos de nuestros documentos acerca de políticas
económicas, «Listos para Gobernar (RTG, en inglés) y el «Programa
para la Reconstrucción y el Desarrollo (RDP, en inglés)», hacen un
llamado a tratar el tema de los equilibrios macroeconómicos,
incluyendo el déficit presupuestario.

Por lo tanto, las acciones de nuestro gobierno se basaron en estos
dos documentos, específicamente a través de GEAR, con lo que
se ha alcanzado una reducción del déficit presupuestario del 1,4%
durante el año fiscal en curso y que aumentará a 1,7% durante el
año financiero 2004/05.  El éxito de GEAR a este respecto liberó
recursos adicionales necesarios para alcanzar el objetivo de
mejorar la calidad de vida para todos.  En relación a este tema el
Ministro de Hacienda afirmó:

«Una prudente administración trajo como resultado menores costos
por intereses .  Así, se liberaron cerca de R10 mil millones de
recursos adicionales que durante los próximos tres años serán
destinados a servicios.  Se espera que los costos del servicio de la
deuda caigan desde 4,8% del PIB en 2001/02 a 4,4% el año
entrante y a 4,1% en 2003/05.  Esto significa que mientras que en
1998/99 gastábamos 20,2% de nuestro presupuesto en el pago de
intereses, en 2002/03 esta cifra cayó a 15,7% y se espera que
caiga bajo el 15% el 2004/05.  Claramente, nuestra elección en
materia de políticas económicas está dando dividendos».
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La adopción de GEAR por parte de nuestra organización y del
gobierno provocaron acaloradas controversias dentro del amplio
espectro democrático, a pesar de las decisiones políticas
contempladas en el RTG y el RDP.  La estrategia de financiar
nuestro desarrollo con nuestros propios recursos en vez de recurrir
a dineros prestados fue denunciada como una práctica «neo
liberal» y una traición de la revolución al denominado «Consenso
de Washington».

La «izquierda» quería seguir aumentando la carga de la deuda
que habíamos heredado del sistema del apartheid bajo el lema--
Vivir ahora, pagar después!  Quería que siguiéramos el ejemplo
de Zimbabwe que, desde su independencia en 1980, ha financiado
su desarrollo económico y social basado en un enorme déficit
presupuestario financiado por préstamos internos y externos
insostenibles.

No se puede negar el hecho que Zimbabwe independiente ha
hecho grandes progresos en diversas áreas.  Estas incluyen
educación, salud y desarrollo rural.  Areas de inversión vitales
para la reconstrucción y desarrollo de Zimbabwe.  Es obvio que si
el gobierno de Zimbabwe no hubiera tenido acceso a estos
préstamos hubiera tenido mucho menos recursos a su disposición
para gastar en las áreas de desarrollo recién mencionadas.

Sin embargo, el problema con todas las deudas es que hay que
pagarle intereses al prestamista.  Al final, se debe pagar la deuda
como un todo.  Es por todos sabido que los prestamistas ofrecen
dinero con una sonrisa y en caso de atraso en los pagos actúan
con gran hostilidad.  Así, tarde o temprano, Zimbabwe también
tendrá que cumpl i r  con sus obl igaciones de pago.
Desgraciadamente, está en mora.  Simplemente porque demasiados
años de decadencia han provocado una falta de recursos para
financiar la deuda acumulada.

Todo lo anterior ha provocado una situación que ningún gobierno
en Zimbabwe puede evitar.  Inevitablemente, tal como lo reconoce
el gobierno de Zimbabwe, habrá que reducir drásticamente
numerosos ítems del gasto público puesto que son imposibles de
mantener.  Estos incluyen: la administración pública, subsidios de
alimentos y otros, educación y salud.  El tamaño de la deuda
acumulada ha exigido la reducción de los mismos servicios para
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los cuales se solicitó el préstamo.

Por nuestra parte, nosotros decidimos no tomar la senda sugerida
por algunos de los integrantes del movimiento democrático.  La
misma que siguió Zimbabwe, es decir «vivir ahora y pagar
después».

En vez, tomamos la senda contraria para poder librarnos de la
deuda y así poder asignar lo ahorrado al mejoramiento social y
económico.  Lo que Zimbabwe financió con dineros prestados
nosotros podremos financiar con recursos propios .

Con esto, eliminamos la posibilidad de vernos enfrentados en el
futuro al peligro de comprobar que somos incapaces de proveer
bienes y servicios públicos por haber caído en la trampa de la
deuda.  Consecuentemente, debemos continuar manteniendo
nuestra postura con respecto a los equilibrios macroeconómicos
en nuestra economía.

También debemos tener en cuenta que incluso mientras reducimos
el déficit presupuestario  --contrario a los pronósticos falsos de
nuestros críticos profesionales de «izquierda»-- continuamos
aumentando el gasto social, específicamente para responder a las
políticas delineadas tanto por los documentos del RTG como del
RDP.

De acuerdo a lo anunciado por el Ministro de Hacienda durante
su discurso de presentación del presupuesto, en el futuro el
gobierno continuará manteniendo esta postura.  Considerando los
mayores recursos que somos capaces de generar estamos claramente
más capacitados para avanzar más rápido.  Las acciones a seguir
están incluidas en la Revisión del Presupuesto de 2003, que dice:

«El crecimiento y desarrollo sostenibles son necesarios para
progresivamente erradicar la pobreza y estrechar la brecha
existente entre ricos y pobres.  Básicamente, el crecimiento
depende de la mantención de sólidas políticas macroeconómicas
y fiscales.

«Una forma de estimular el crecimiento y la erradicación de la
pobreza es a través del aumento de las asociaciones, con la
sociedad civil y el sector privado, y con socios continentales e
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internacionales dentro del marco establecido en la Asociación
para el Desarrollo de Africa: NEPAD.

«Durante los próximos tres años, la política fiscal apoyará estos
objetivos aumentando los recursos disponibles de todo programa
que conduzca a la erradicación de la pobreza, al desarrollo de
capacidades técnicas, a la expansión de la infraestructura y
creación de empleos, mientras fortalezca la capacidad del gobierno
de liderar el proceso de desarrollo».

Nuestro Presupuesto 2002/03 se concentra en todos los temas
recién mencionados, como se mencionó en la Revisión del
Presupuesto.

En relación al tema de la pobreza, se han tomado provisiones para
aumentar la asignación de dineros destinados a subsidios de seguro
social y bienestar.  Estos incluyen subsidios de pensiones y otros
subsidios de seguro social, así como subsidios de protección a la
infancia.

Además, la Revisión del Presupuesto estipula que: «Las
asignaciones para los ministerios nacionales incluyen R1,5 mil
millones para los períodos 2002/03 y 2003/04 destinados a
programas para la erradicación de la pobreza y otros proyectos
dirigidos a los grupos más vulnerables de la sociedad --los pobres
de zonas rurales, las mujeres, los jóvenes y los discapacitados».

La Revisión del Presupuesto agrega: «El programa (de erradicación
de la pobreza) inicialmente concebido en 1998 como una iniciativa
de corto plazo, será revisado en su totalidad el 2002.  Todo
proyecto que haya contribuido con las funciones esenciales del
ministerio, o haya demostrado su utilidad en el alivio de la pobreza
y sea sostenible, recibirá recursos que serán incluídos en el
presupuesto del ministerio.  Recursos no asignados serán
redirigidos a otros programas que apunten al alivio de la pobreza
o a programas de creación de empleos, particularmente en
proyectos de desarrollo rural y urbano».

Además de contribuir al mejoramiento del estándar de vida de las
personas de ingresos bajos y medios el presupuesto introduce
considerables rebajas de impuestos en este tramo de renta.
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El presupuesto ilustra de forma práctica la intención de nuestro
gobierno por reducir las fronteras de la pobreza y expandir los
accesos hacia una vida mejor.  Este trabajo debe continuar.

El gobierno además reconoce que tanto el crecimiento económico
como el desarrollo deben liderar la ofensiva en contra de la pobreza
y el subdesarrollo.  El presupuesto también contribuye a la
realización de estas metas.

Esta contribución incluye mayores inversiones del sector público
en la infraestructura social y económica con particular énfasis en
el desarrollo rural y urbano y de las municipalidades, en la
exención de impuestos para estimular el ahorro y aumentar la
formación de capitales domésticos, en brindar mayores incentivos
a la industria y continuar con el alivio tributario y administrativo
de la pequeña empresa.

Incluye intensificar nuestro trabajo en el mejoramiento de los
niveles de capacitación de nuestra economía y sociedad, otorgar
exención tributaria adicional para funciones directivas ofrecidas
por los empleadores, aumentar el acceso a tierras productivas e
implementar las decisiones adoptadas el año pasado para entregar
incentivos a la industria a fin de crear mayores empleos y mejorar
la competitividad de nuestra economía.

Por supuesto, que el gobierno también seguirá implementando las
inic iat ivas económicas introducidas con anter ior idad,
especialmente las del año 2001.

El presupuesto estipula expandir las organizaciones y actividades
de la sociedad civil que pudieran beneficiarse de la exención de
impuestos y de donaciones deducibles de impuestos para acelerar
aun más el compromiso popular en el proceso de reconstrucción
y desarrollo, para estimular las asociaciones y la solidaridad
humana y para darle aún más ímpetu al programa de trabajos
comunitarios.

Tal como afirmara el Ministro de Hacienda, «Esta lista de
actividades que gozan de privilegios tributarios lleva implícito el
principio de que éstas deben promover el desarrollo social o suplir
necesidades específicas del público en general, y no sólo a un
pequeño grupo».  Además, el gobierno continuará entregando
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recursos a las OBCs (organizaciones comunitarias) y ONGs a
través del Organismo Nacional para el Desarrollo (NDA, en inglés).

Todas estas y otras medidas y acciones expandirán aún más los
programas de vivienda, agua y saneamiento, seguridad alimentaria,
electrificación, salud, educación, caminos y otros, que forman
parte de nuestro trabajo de mejorar los niveles de vidad para todo
nuestro pueblo.

Es esencialmente importante que informemos a nuestros
ciudadanos acerca del trabajo que está haciendo el gobierno que
ellos eligieron.  También debemos continuar nuestro trabajo entre
el pueblo para impulsarlos a utilizar los recursos y oportunidades
creados por el gobierno a fin de que participen en la campaña
voluntaria de trabajo comunitario para el cambio social.

El Ministro de Hacienda concluyó su discurso presentando el
presupuesto con estas palabras del fallecido jefe A.J. Luthuli:
«Tenemos ante nosotros la construcción de una nueva tierra desde
las ruinas de antiguos grupos llenos de prejuicios. La tarea es
enorme».

Es con acciones prácticas, sin importar lo que puedan decir los
críticos profesionales, que estamos construyendo nuestra nueva
tierra.  Ha surgido un nuevo ejército de héroes y heroínas.  Estos
son los millones de personas que se consideran y se ven a sí mismas
como los nuevos constructores.

Thabo Mbeki



21

El fin de semana pasada tuvimos el privilegio de interactuar una
vez más con los miembros del Consejo Internacional de
Inversiones.  Como es de conocimiento público, el Consejo está
integrado por líderes empresariales internacionales provenientes
de diferentes países del mundo y diversos sectores de la economía
global.  Nuestro país y gobierno son verdaderamente muy
afortunados de contar con un panel tan distinguido de expertos
trabajando voluntariamente como nuestros asesores.

Durante las sesiones de trabajo, el Consejo tuvo a la oportunidad
de interactuar con una delegación de nuestros ministros y altos
funcionarios, encabezada por el Presidente de la República.  Las
reuniones trataron un temario acordado en común pero también
brindaron a los miembros del Consejo la oportunidad de plantear
cualquiera otra materia que fuera considerada relevante.

El gobierno se comprometió a presentar a los miembros del Consejo
un cuadro lo más detallado y exacto posible acerca de la situación

3. Digamos la verdad sobre Sudáfrica
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de nuestro país.  Desde un inicio, una de las reglas fundamentales
acordadas fue que los miembros del Consejo hablarían libre, franca
y críticamente acerca de cualquier y/o de todos los temas.

La sesión de este fin de semana fue la tercera reunión del Consejo
y probablemente la más centrada.  Fue conducida de acuerdo con
las reglas de honestidad señaladas más arriba.  Se revisaron temas
que habían sido analizados en la última reunión dando un énfasis
especial a la implementación de lo acordado con anterioridad.

Se consideraron informes sobre el estado de la economía, el
presupuesto recientemente presentado y los programas económicos
de gobierno a corto y mediano plazo.  También se analizaron varios
indicadores del estado de la nación incluyendo la importante
cuestión de estrechar los límites de la pobreza y mejorar la calidad
de vida.

Durante la reunión anterior, los miembros del Consejo plantearon
su grave preocupación por la persistente percepción negativa en
el exterior sobre nuestro país.  Instaron al gobierno a tomar medidas
para tratar este tema puesto que, entre otras cosas, conduce a
consecuencias económicas muy desfavorables.  Entre estas se
incluyen,  particularmente,  los flujos de capital hacia nuestro país.

Se dieron consejos específicos basados en experiencias propias
acerca de cómo podríamos manejar esta campaña de
comunicación a fin de producir los resultados necesarios.  Los
miembros del Consejo también se comprometieron a divulgar las
noticias positivas de Sudáfrica lo más frecuentemente posible.  Y
han cumplido con sus promesas con creces.

Debido a la importancia que se le dio a la materia de la proyección
de Sudáfrica en el extranjero durante la sesión pasada, fue
necesario que el gobierno informara al Consejo acerca de qué se
ha hecho al respecto.  Así, el Consejo de Mercadeo Internacional
(IMP, en inglés) creado por el gobierno y el sector privado para
este fin, presentó su trabajo.

El Consejo expresó su valoración por el trabajo realizado desde
que se planteó el tema de nuestra imagen en el exterior.  También
brindó su total apoyo a la visión, programa y trabajo del IMC
considerándolo correctamente enfocado.
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Además de llevar este proceso adelante, los miembros del
Consejo se comprometieron a hacer un esfuerzo adicional para
asegurar que el trabajo del IMC tenga éxito en el manejo de la
persistente percepción negativa que existe de nuestro país.  En
relación a este punto, quiero enfatizar que las acciones de los
miembros del Consejo no se reducen simplemente a criticar como
observadores externos sino que hacen grandes esfuerzos por
participar en el proceso de búsqueda de soluciones.

Además, trabajan asistiendo en la implementación de los acuerdos
alcanzados con ellos.   Voluntariamente, trabajan como
embajadores de nuestro país y de nuestra gente.  A este respecto,
podemos  considerarlos verdaderamente como parte de los millares
de voluntarios del programa de ayuda comunitaria, activistas de
Vuk´uzenzele!

Al final de nuestra reunión, los miembros del Consejo tuvieron la
oportunidad de entregar algunas de sus observaciones a los medios
de comunicación y al país.  También expresaron su abierta
admiración por el trabajo emprendido por nuestro gobierno y el
país en el manejo de los desafíos social y económico al cual nos
enfrentamos.

Explicaron que estaban muy satisfechos con el progreso que se
había alcanzado en el manejo de algunos delicados temas
planteados en la reunión anterior.  Fueron enfáticos en declarar
que con respecto a muchos aspectos del manejo de la economía
nacional, Sudáfrica se había desempeñado incluso mejor que
algunos países de la Unión Europea.

A pesar que no pensar que habíamos  resuelto finalmente los
problemas que heredamos del pasado, estaban muy admirados
por el progreso que se ha logrado en el mejoramiento de la calidad
de vida de nuestro pueblo.  También notaron los avances hechos
en áreas tales como el control de la delincuencia.

La pregunta más relevante que plantearon durante las reuniones
del Consejo y en la conferencia de prensa fue --¿por qué la
perpepción internacional de Sudáfrica (negativa) es tan diferente
a la realidad que presenta Sudáfrica (positiva)?

Por supuesto, después se prosiguió el debate buscando formas para
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tratar esta divergencia entre la percepción y la realidad.  Ya
mencionamos que se resolvió adoptar medidas adicionales para
reforzar la labor del IMC.

Para los miembros del Consejo es evidente que nosotros, los
sudafricanos, somos en buena parte los responsables por la
creación y mantención de la percepción negativa que tanto daña
al país y que difiere tanto con lo que actualmente pasa en Sudáfrica.
Durante la reunión, incluso se citaron ejemplos específicos de
cómo los sudafricanos promueven esta actitud negativa hacia su
propio país.

El panel de expertos realmente no comprendía porqué los
sudafricanos hablan mal de un país por el cual deberían sentirse
orgullosos.  Este sentido de consternación lo comparten muchos
de sus colegas de otras partes del orbe.  No pueden entender que
aparentemente los sudafricanos son incapaces de ver el progreso
alcanzado dentro de su propio país en el manejo de problemas
existentes en todos los países del mundo.

En resumen, con respecto a este tema se identificaron tres factores
principales:

l Mensajes negativos comunicados deliberadamente por
algunos de nuestros empresarios;

l Mensajes negativos comunicados deliberadamente por
algunos medios de comunicación; y

l Efectividad menos que óptima en las comunicaciones de
gobierno.

Durante la  conferencia de prensa realizada después de la
clausura del Consejo, apelamos a los medios de comunicación a
reaccionar positivamente a las observaciones e inquietudes
presentadas por el Consejo Internacional de Inversiones.  A este
respecto, afirmamos que sólo se necesita que los medios digan
la verdad acerca de lo que está sucediendo en nuestro país sin
falsear nuestra situación.

Tal como lo señalamos anteriormente, como gobierno, observamos
este mismo principio durante nuestra interacción con el Consejo
Internacional de Inversiones.  A sus miembros les contamos la
verdad, de forma que pudieran formarse una opinión objetiva
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acerca de nuestra situación y consiguientemente, aconsejarnos de
la forma más exacta en concordancia con nuestra situación real.

La pregunta que aún queda por responder es: ¿Está realmente
dispuesta a unirse a esta campaña de veracidad la gente que trabaja
en los medios de comunicación y otros sudafricanos?  Ninguno
de nosotros tiene que pagar nada por decir la verdad y, por lo
tanto, no puede argüir que existen costos imposibles de cubrir por
decir la verdad acerca del país.

Algunos investigadores de la Universidad de Stellenbosch
informaron que existía información fácilmente disponible respecto
al desempeño del gobierno.  Recordaron que puesto que nuestra
democracia respeta los pr incipios de transparencia y
responsabilidad, es relativamente fácil obtener información que
permita a cualquier ciudadano comprobar lo que está sucediendo
en el país.  Esta es, según los miembros del Consejo, una de las
fortalezas de Sudáfrica.

Por tanto, todos los sectores económicos interesados tienen la
posibilidad de emprender acciones basados en una realidad
concreta que se presenta de forma abierta y accesible.  Es
parcialmente por este motivo que los miembros del Consejo temen
que este factor positivo pueda menoscavarse por lo que dicen y
hacen los sudafricanos, influenciando negativamente a otras
personas que suponen que, por el hecho de ser sudafricanos,
conocen el destino de nuestro país.

Uno de nuestros problemas como país y como pueblo es que aún
no hemos superado totalmente las limitaciones impuestas sobre
nosotros por muchos años de aislamiento internacional.  Gran parte
de nuestro pueblo sabe muy poco de lo que pasa en el resto del
mundo. Esto nos ha llevado a pensar que los problemas sólo nos
atañen a nosotros mientras que el resto del mundo --especialmente
el mundo desarrollado-- ya se ha librado de los problemas que
nos afligen.

Todo esto es cierto por ejemplo, en relación al tema de la
criminalidad.  Algunos miembros de la ciudadanía no tienen el
menor problema de divulgar las más horrendas imágenes de
nuestro país pensando que somos los peores del mundo y, de cierta
forma, una aberración respecto a la sociedad humana.  Estas
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personas se sienten orgullosas de proclamar cosas que jamás
podrían sustentar, como decir que Sudáfrica es la capital mundial
del crimen!

Para ilustrar lo erróneo de estas ideas, citaremos algunos ejemplos
de actos criminales sucedidos en el mundo y publicados en la
literatura de la policía internacional y justicia criminal.

Un artículo publicado por el Ministerio de Defensa del Reino
Unido acerca del crimen organizado en Rusia escrito por R.W.
Dellow reza: «En la Federación Rusa se estima que existen entre
5.000 - 8.000 bandas de crimen organizado conformadas por
unos 100.000 integrantes.  80% de los empresarios paga dinero
en protección y las empresas controladas por el crimen son
responsables del 40% del PIB de Rusia.  Otras cifras señalan que
anualmente se transfieren entre US$10.000 - 30.000 millones a
cuentas en el extranjero.»

El número de enero de 2001 de la revista «Police Magazine»
publica un discurso de David Griffin, Oficial Ejecutivo de la
Asociación Canadiense de Policía.  Entre otras cosas, afirma:
«Existe la creciente preocupación dentro de círculos
internacionales y policiales de prevención del crimen que Canadá
se ha convertido en un paraíso para el crimen organizado.  El
Servicio de Inteligencia Criminal de Canadá informó que
virtualmente todos los principales grupos criminales del mundo
están activos en este país.  En un período de 24 horas, en Canadá
se importan el equivalente a US$6.000 millones en heroína; llegan
entre 21 a 43 inmigrantes ilegales: se ganan US$ 14 millones a
través del tele fraude; y se roban 500 vehículos».

El Ministro del Interior de Francia informa: «La Dirección de
Investigación Criminal a cargo del crimen organizado en sus
diversas modalidades abre 24.000 nuevos expedientes legales al
año».

En diciembre de 2001, la prensa británica publicó un informe
preparado por la Asociación Británica de Oficiales de Policía que
dice: «La mayoría de los oficiales de policía piensan que se está
perdiendo la batalla contra el crimen organizado.  En los últimos
cinco años, el número de infracciones graves creció un promedio
de 33% cada año».
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Claramente, todos estos países reconocen que están sufriendo un
grave problema de escalada del crimen.   Sin duda, sus gobiernos
y los organismos pertinentes están trabajando para solucionar esta
situación del mismo modo que nosotros.

Pero, en estos gobiernos y países no existen personas que piensen
que tienen la misión de salir a prenogar al mundo lo malos que
son y además hacerlo con alegría.  Nosotros sí.  Los miembros de
nuestro Consejo Internacional de Inversiones no pueden
comprender cómo algunos entre nosotros sienten satisfacción al
anunciar fracasos --lo que nadie más en el mundo hace-- y evitan
revelar el éxito --lo que hace todo el mundo.

Las personas honestas entre nosotros sabemos el porqué nos
alejamos de forma tan grotesca de lo que se considera la norma
global.

Thabo Mbeki
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A inicios de semana  la Comunidad para el Desarrollo del Africa
Meridional (SADC, en inglés) se reunió en Sesión Extraordinaria
en Blantyre, Malawi, para analizar los temas de paz y estabilidad
que están afectando nuestra región meridional.

Estos incluyen las cuestiones de paz y democracia en la República
Democrática del Congo (RDC), las próximas elecciones
presidenciales en Zimbabwe los días 9 y 10 de marzo y la puesta
en marcha del Organismo de Políticas, Defensa y Cooperación en
Seguridad de SADC.

El Presidente de este organismo es el Presidente Chissano de
Mozambique.  En su informe a la Cumbre, dijo: «Nuestra región
se enfrenta a enormes desafíos.  Las soluciones a estos desafíos
están en nuestra manos.  Sin embargo, no nos engañemos!  Hoy,
tal como ayer, nuestra fortaleza está en nuestra capacidad de actuar
unidos.  Somos como órganos de un cuerpo.  Sólo podemos vivir
o morir juntos.  Nuestra experiencia común en la lucha por la

1. Países del Africa meridional toman medidas para lograr la paz
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liberación de nuestros pueblos y por la salvaguardia de nuestra
independencia se remontan a los gloriosos días de los Estados de
la Línea del Frente y refuerza nuestra convicción de que seremos
victoriosos.

«Puesto que tenemos destinos comunes y entrelazados es necesario
hacer uso de este Organismo como un instrumento privilegiado
para el fomento de la paz y seguridad en nuestra región.  Unidos,
derrotamos al colonialismo, la desestabilización y al apartheid.
Juntos, construiremos un futuro de paz y progreso para la región
del Africa meridional».

Este fue el espíritu que inspiró la Cumbre en todos sus debates.
Existe una clara comprensión de que nuestra región y nuestros
pueblos necesitan y merecen paz, estabilidad, democracia y
prosperidad.  La región tiene plena conciencia de que estas metas
están interconectadas y que deben lograrse en conjunto.

También estamos plenamente conscientes del hecho que sin paz,
estabilidad y democracia es imposible lograr la prosperidad con
su consecuente desarrollo, tan necesarios para nuestros pueblos.
De acuerdo a las palabras del Presidente Chissano, la Cumbre
también actuó bajo la premisa de que ante la ausencia de paz,
estabilidad y democracia en cualesquiera de nuestros países se
socava la paz, estabilidad y democracia en toda nuestra región.
Según dijo el presidente: «Sólo podemos vivir o morir juntos».

Tomando estas premisas en consideración, la Cumbre tomó
importantes decisiones en relación a la implementación del
Acuerdo de Lusaka sobre la República Democrática del Congo.
De particular importancia a este respecto, fue el debate acerca de
la implementación de los aspectos militares del acuerdo.  Respecto
a este tema se tomaron determinaciones especiales en la presencia
del Presidente Museveni de Uganda y del Ministro de Relaciones
Exteriores de Rwanda, Ande Bumaya.

El Comunicado Final de la Cumbre resume estas decisiones con
las siguientes palabras: «La Cumbre expresa su preocupación por
el lento progreso en la implementación de los Acuerdos de Cese
al Fuego de Lusaka, e insta a todas las partes involucradas a cumplir
a cabalidad con sus estipulaciones.  Consecuentemente, la Cumbre
entregó al Organismo de Políticas, Defensa y Cooperación en
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Seguridad de SADC, la responsabilidad de formular una
estrategia para acelerar la implementación de dicho Acuerdo,
en colaboración con la Comisión Militar Conjunta (JMC, en
inglés).

Estamos convencidos que la intervención del Organismo de SADC,
trabajando en conjunto con la JMC y MONUC, ayudará a tratar
temas que preocupan a la región relacionados con el lento proceso
hacia el logro de los objetivos militares delineados en el Acuerdo
de Lusaka en la RDC.

Esto es de especial importancia puesto que se espera que el Diálogo
Inter Congoleño (ICD, en inglés) reanude sus funciones el mes
entrante.  Las partes congoleñas de este diálogo acordaron que el
ICD finalizará todos los temas relacionados con el progreso de la
RDC hacia la democracia, la paz y unidad en una sola sesión cuya
duración no podrá exceder los 45 días.

Obviamente, sería mucho mejor que al cierre de la ICD no hayan
tropas extranjeras en la RDC, para dar mayor espacio y oportunidad
al pueblo del Congo a determinar libremente su destino sin
interferencias extranjeras.  Por lo tanto, es urgente que se resuelvan
a la brevedad todos los temas militares pendientes.

Motivados por el mismo principio, es decir, garantizar la
estabilidad en nuestra región, la Cumbre estudió la situación en
Zimbabwe.  Ello fue la continuación del debate acerca del mismo
tema de la Reunión Cumbre Ordinaria de SADC realizada en
Malawi, en agosto del año pasado.

Durante esa reunión SADC decidió, entre otras cosas, constituir
un Equipo de Trabajo Ministerial sobre Zimbabwe a fin de
comprometer al gobierno y al pueblo de Zimbabwe en la búsqueda
de soluciones a los problemas que enfrentan.  Estas incluyen los
problemas de la reforma agraria, economía, paz, estabilidad y
democracia.

Durante la Cumbre Extraordinaria, se prestó particular atención al
tema de las próximas elecciones presidenciales.  La región está
muy interesada con que estas elecciones sean libre y justas.  No
sólo por el interés de Zimbabwe sino de la región como un todo,
SADC quiere que el pueblo de Zimbabwe tenga la posibilidad de
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escoger libremente su Jefe de Estado y Gobierno.
Es obvio que tanto dentro de nuestro país como en el resto del
mundo, la atención se concentre en Zimbabwe.  Los motivos de
esto no son difíciles de determinar.

Otros temas de gran importancia para el futuro de nuestra región,
tales como la tragedia humana que aflige al pueblo de Angola,
también analizado en la Cumbre Extraordinaria, prácticamente no
reciben ninguna atención.  Causa extrañeza (un tema analizado
por la Cumbre) lo difícil que ha sido recolectar fondos de parte de
la comunidad internacional para financiar el ICD.

Debido a la gran atención que Zimbabwe ha atraído, a
continuación citamos toda la sección del Comunicado Final de
SADC relacionada con el tema:

l Pleno respeto por los derechos humanos incluyendo el
derecho a la libertad de expresión, asociación y reunión
pacífica para todos los ciudadanos;

l Compromiso de investigar en profundidad y con completa
imparcialidad todos los casos de supuesta violencia política
ocuridos durante 2001 y tomar las acciones del caso;

l Una Comisión de Control Electoral en Zimbabwe debidamente
premunida de los recursos necesarios y capaz de operar
independientemente;

l Acredi tación y registro oportuno de supervisores
independientes locales para monitorear las elecciones;

l Invitación y acreditación oportuna de una amplia gama de
observadores internacionales de los comicios electorales;

l Respeto a la libre expresión de acuerdo con las garantías
estipuladas en la Constitución de Zimbabwe;

l Reafirmación de la tradición de Zimbabwe y permitir el acceso
a periodistas locales e internacionales para cubrir importantes
acontecimientos nacionales, tales como las elecciones;

l Compromiso del gobierno de Zimbabwe por el respeto a la
independencia del poder judicial y del imperio de la ley; y

l Traslado por el gobierno de Zimbabwe de ocupantes ilegales
de tierras no designadas a tierras legalmente adquiridas.

«La Cumbre recibe con beneplácito las seguridades del Presidente
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Mugabe de que las próximas elecciones presidenciales
programadas para el 9 y 10 de marzo serán libres y justas.  La
Cumbre notó que el gobierno de Zimbabwe ha tomado las
medidas necesarias para asegurar elecciones libres e informadas.
La Cumbre notó con satisfacción que el gobierno de Zimbabwe
se comprometió a lanzar una campaña de paz incluyendo a
sectores de la oposición y a otros participantes.

«La Cumbre expresó su gran preocupación por las declaraciones
emitidas por el ejército de Zimbabwe sobre el resultado de las
elecciones, e instó al gobierno de Zimbabwe a garantizar que, de
acuerdo con las disposiciones políticas multipardistas vigentes en
SADC, las declaraciones políticas no se hagan por el ejército sino
por líderes políticos.

«La Cumbre notó con preocupación los informes negativos de
ciertos medios de comunicación acerca de Zimbabwe e hizo un
llamado a la objetividad.  La Cumbre expresó su preocupación
por el hecho que algunos países del occidente han autorizado la
divulgación desde sus territorios de propaganda hostil e incidiosa
al gobierno de la República de Zimbabwe.  La Cumbre hace un
llamado a esos países a desistir de dichas prácticas».

El párrafo anterior se refiere específicamente a un informe recibido
por la Cumbre donde se afirma que estaciones radiales clandestinas
están transmitiendo hacia Zimbabwe desde países de occidente,
especialmente para influenciar el resultado de las elecciones
presidenciales.  La Cumbre también acordó que los medios
electrónicos del estado deberán asignar tiempos iguales a todos
los candidatos presidenciales para sus comunicaciones con el
electorado.

El Equipo de Trabajo Ministerial para Zimbabwe tendrá la
responsabilidad de hacer un seguimiento a las decisiones
adoptadas a inicios de esta semana en Blantyre.  Particularmente,
tendrá que trabajar con el gobierno de Zimbabwe, con todos los
partidos políticos y con la sociedad en general para asistir, en la
medida de lo posible, en la implementación de las decisiones de
Blantyre.

El  tiempo que la Cumbre dedicó al análisis del tema de Zimbabwe
y las decisiones adoptadas, reafirman la determinación de nuestra
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región por garantizar que todos los miembros de la Comunidad
adhieran a los preceptos democráticos contenidos en el tratado
del SADC.

Esto refleja el permanente compromiso que mantienen tanto el
gobierno de Zimbabwe, la Comunidad y sus miembros
individuales.  Este compromiso abarca muchos aspectos,
incluyendo el tema de las tierras, la eliminación de la violencia
política, elecciones libres y justas y el imperio de la ley.

La Cumbre de SADC nos recuerda que los estados miembros de
SADC son vecinos geográficos y que no tienen otra opción sino
luchar por una coexistencia pacífica, cooperación e integración
dentro de un vecindario común.

Los países no tienen la posibilidad de separarse uno del otro.
Tampoco un país puede aislarse de los acontecimientos acaecidos
en otro de los estados miembros.  Nadie tiene posibilidades de
éxito si fracasa su vecino.

Todas estas consideraciones nos atan a Zimbabwe de muchas y
variadas formas.  Además, tenemos a muchos ciudadanos de
Zimbabwe viviendo y trabajando en nuestro país.  Muchos
atraviesan nuestras fronteras para visitarnos como hermanos y
hermanas, unidos a través de la historia, sufrimientos comunes,
luchas por la liberación, la economía, el lenguaje y la cultura.
Ellos saben con certeza que no los abandonaremos durante las
horas de mayor necesidad, de la misma forma como ellos no nos
abandonaron.

Por lo tanto, continuaremos haciendo todo lo que esté a nuestro
alcance, de forma continuada y sistemática, junto a todos nuestros
vecinos, a fin de contribuir a la victoria en la lucha por una
Zimbabwe democrática, pacífica y próspera.  Esta es la orden del
día que exige el compromiso unido de todo nuestro pueblo, sin
importar afiliación política, raza o color.

Thabo Mbeki
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Diez días antes de reanudarse el 25 de febrero de 2002, el Diálogo
Inter Congoleño (ICD, en inglés) en Sun City, el gobierno belga
tuvo un gesto honroso y pidió disculpas a la familia de Lumumba
y al pueblo congoleño por el rol que jugó el estado belga en el
asesinato de Patrice Lumumba en enero de 1961.

En sus disculpas, entregadas por el Vice Primer Ministro y Ministro
de Relaciones Exteriores, Louis Miche, el gobierno belga indicó
que :«Lamentaba el tratamiento que dio a este tema el gobierno
de turno puesto que reflejaba una falta de consideración por la
integridad física de Patrice Lumumba».

«La actitud general de neutralidad y apatía que se tuvo con Patrice
Lumumba quizás podría ser calificada como una falta grave de
buen gobierno y una falta de respeto por el imperio de la ley».

«Hoy, a la luz de este criterio, ciertos miembros del gobierno de
entonces y c ier tos actores belgas de la época t ienen

2. «Harás del Congo una nación libre y feliz»

28 abril - 2 mayo de 2002

Patrice Lumumba: Primer Ministro electo del Congo en 1960
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indiscut ib lemente parte de la responsabi l idad por los
acontecimientos que condujeron a la muerte de Patrice Lumumba.
Por consiguiente, el gobierno considera apropiado transmitir a la
familia de Patrice Lumumba y al pueblo congoleño sus más
profundos y sinceros arrepentimientos y sus disculpas ante el dolor
causado por esta apatía y fría neutralidad».

Por supuesto, que algunos acusan al gobierno belga de la época
de haber hecho algo más que simplemente adoptar una actitud
apática y de fría neutralidad para sacar ilegalmente a Patrice
Lumumba de su cargo de Primer Ministro electo del Congo.

El historiador belga, Ludo de Witte, dio a conocer un telegrama
enviado por Harold d Áspremont Lynde  --que ocupaba a la fecha
el cargo de Ministro a la cabeza del Ministerio de Relaciones
Exteriores de Bélgica-- tres meses antes de la muerte de Lumumba,
que decía: «El objetivo principal que deberá alcanzarse por el
interés del Congo, Katanga y Bélgica es, sin lugar a dudas, la
eliminación final de Lumumba».

En un artículo publicado el 24 de julio de 2000 el diario «US.
News and World Report» se lee: «Lumumba fue asesinado por un
pelotón de fusilamiento comandado por un oficial belga».

«El paso siguiente fue destruir la evidencia.  Cuatro días después,
el Comisario de Policía belga Gerard Soete y su hermano, cortaron
el cuerpo con una sierra y lo disolvieron en ácido sulfúrico».

De acuerdo al matutino británico «The Independent» del 14 de
agosto de 2000, un tal Robert Johnson quien trabajó en la Casa
Blanca durante la administración Eisenhower, también declaró que
el Consejo Nacional de Seguridad de Estados Unidos decidió en
agosto de 1960 que debía eliminarse a Patrice Lumumba, a quien
el director de la CIA, Allen Dulles, llamaba «perro rabioso».

Todo lo anterior refleja las políticas y prácticas vigentes durante
el período de la Guerra Fría, que hacían a las potencias de
occidente vieran a Patrice Lumumba y sus colegas como
comunistas y agentes de la Unión Soviética que debían ser
destruidos.

Patrice Lumumba fue democráticamente electo Primer Ministro
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del Congo asumiendo su cargo el 30 de junio de 1960, el Día de
la Independencia.  El 5 de septiembre, sólo dos meses después de
haber asumido sus funciones, fue derrocado por el entonces
Presidente Kasavubu y el Coronel Joseph Mobutu se convirtió en
el verdadero gobernador del Congo.  Significativamente, la
votación de la resolución de la Asamblea General de las Naciones
Unidas que exigía la restitución de Patrice Lumumba a su cargo
democráticamente electo fue derrotada el 22 de noviembre por
53 votos contra 24.

El 17 de enero de 1961 fue asesinado junto a dos colegas en la
provincia de Katanga, que en ese entonces se encontraba bajo el
control del separatista Moise Tshombe.  Este último fue descrito
por el Asistente Especial para el Congo de Naciones Unidas de la
época, Ralph Bunche, como «un títere manejado por los belgas».

Después de estos acontecimientos fracasaron todos los intentos
de la «clase política» congoleña y sus simpatizantes extranjeros
por formar alianzas estables entre las facciones en pugna para
establecer una fachada de gobierno democrático y construir un
sistema estatal nacional.  En 1965, Mobutu apoyado por fuerzas
extranjeras fue alentado a tomarse el poder que mantuvo durante
décadas provocando desastrosas consecuencias  para el pueblo
congoleño.  En 1997 fue removido de su cargo por la fuerza de las
armas.

Los delegados del ICD reunidos en Sun City, repitieron una y otra
vez que por cuatro décadas a la fecha  --desde el derrocamiento
en 1960 del único gobierno democráticamente electo conocido
por la RDC-- el país no cuenta con instituciones estatales legítimas.

Por consiguiente, ven al ICD como un paso trascendental en un
proceso que podría conducir al nacimiento de instituciones
estatales legítimas, surgidas de elecciones democráticas que
podrían llevarse a cabo luego de un corto período de transición.
Están empeñados, de una vez por todas, de solucionar lo que ellos
denominan «la crisis de legitimidad» en su país.

Luego de reunirse por 52 días adoptaron 40 resoluciones que
definen a un Congo realmente independiente, unido, pacífico,
democrático y próspero.  Estas resoluciones abarcan lo político y
legal, la paz y la reconciliación nacional, la economía y finanzas,
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el humanitarismo, la sociedad y cultura, la defensa y la seguridad.
Bajo cualquier estándar, este es un acontecimiento maravilloso
que hará historia, especialmente porque es la expresión del deseo
de soberanía de numerosos representantes del pueblo de la RDC.

Esto deja al ICD con una tarea pendiente especificada en el
Acuerdo de Lusaka de 1999 que dio origen el ICD:  lograr un
acuerdo sobre las instituciones políticas para la transición a un
gobierno democrático.  Esta es la próxima tarea urgente a la que
los líderes políticos y sociales del Congo se deben enfrentar en
Sun City.

La remoción ilegal del gobierno de Lumumba en 1960 destruyó
las instituciones políticas legítimas que recién se estaban formando
en la RDC.  El ICD tiene la obligación histórica de iniciar el proceso
que conduzca al nacimiento de instituciones políticas estables que
obtengan su legitimidad de la voluntad del pueblo, como lo
hicieron las instituciones encabezadas por el gobierno de Patrice
Lumumba.

Para que el ICD pueda cumplir su tarea con éxito, deberá extraer
las lecciones necesarias del desastroso período desde el
derrocamiento y asesinato de Patrice Lumumba, así como lo
deberían hacer todos los verdadero amigos de la RDC. El pueblo
congoleño deberá:

l Determinar su destino sin la interferencia de extranjeros ni
patrones;

l Derrotar a miembros de la clase política congoleña que
antepongan el poder personal a los intereses del pueblo;

l Luchar por la unidad del país contra divisiones étnicas o
regionales;

l Insist i r  en un proceso incluyente como condic ión
indispensable para unir al país y al pueblo, destruir la
desconfianza y construir la confianza mutua entre todos los
actores sin la cual no podrá forjarse un Congo nuevo y estable;

l Oponerse al uso de la fuerza como medio para adquirir o
legitimizar el poder político; e

l Insistir que se honren todos los acuerdos, incluyendo el
Acuerdo de Lusaka, como un primer paso crucial para la
implementación del imperio de la ley.
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No les vendría mal a quienes sean los futuros líderes del pueblo
del Congo recordar un poema de Patrice Lumumba titulado:

LLORA, QUERIDO HERMANO NEGRO

«Oh! hombre negro, bestia de carga a través de los siglos,

Tus cenizas esparcidas a los vientos celestiales,

Hubo un tiempo cuando construiste templos funerarios

Donde tus asesinos duermen su sueño final.

Cazado y perseguido, ahuyentado de casa,

Golpeado en batallas donde prevaleció la fuerza bruta,

Siglos bárbaros de violación y carnicerías,

Que te ofrecían la oportunidad de muerte o esclavitud.

Fuiste a la profundidad de los bosques buscando refugio,

Y otras muertes te aguardaban, fiebres ardientes,

Fauces de animales salvajes, anillos fríos y profanos

De víboras que gradualmente te sofocaron hasta la muerte.

Luego vino el hombre blanco, más astuto, tramposo, cruel,

Tomó tu oro a cambio de chucherías sin valor,

Violó a tus mujeres, embriagó a tus guerreros,

Enjauló a tus hijos e hijas en sus naves.

El tum-tum resonó por todas las aldeas,

Transmitiendo a la distancia el luto, y horrendo dolor

Por las noticias de exilio a tierras distantes

Donde el algodón es Dios y el dólar Rey.

Condenado a trabajos forzados, bestia de carga,

Bajo un sol abrasador desde el amanecer al anochecer,

Para que olvides que eres un hombre,

Te enseñaron a cantar loas a su Dios,

Y esas alabanzas, sintonizadas con tus penas,

Te dieron esperanzas de un nuevo mundo.
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Pero, dentro de tu corazón sólo pedías

El derecho a la vida, tu cuota de felicidad.

Junto al fuego, tus ojos reflejan tus sueños y tu sufrir,

Cantaste los cánticos que dieron voz a tus tristezas (blues).

Y a veces, para tu alegría, cuando la savia brotaba de los árboles

Tu danzaste locamente en la bruma de la tarde.

Y resurges, magnífico,

Vivo y viril, como una campana de bronce.

Haciendo sonar tus penas, esa poderosa música,

Jazz, ahora adorada, admirada en todo el mundo,

Forzando al hombre blanco a respetar,

Anunciando en tono claro y fuerte que desde ahora

Este país ya no le pertenece.

Y así hiciste que los hermanos de tu raza

Levanten la cabeza para ver frente a sí

El futuro feliz siendo redimido.

Las orillas de un gran río rebosando de esperanzas

Es tuyo desde ahora y para siempre.

La tierra con todas sus riquezas

Es tuya desde ahora y para siempre

El sol abrasante en un cielo sin colores

Disuelve tus penas en una ola de calor.

Sus rayos abrasadores ayudarán a olvidarlas para siempre.

Los torrentes de lágrimas derramadas por nuestros ancestros,

Mártires de la tiranía de los patrones.

Y sobre esta tierra a la cual siempre amarás

Harás del Congo una nación libre y feliz,

En pleno corazón de la gran Africa Negra»
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En 1960, en su discurso con ocasión del Día de la Independencia
Patrice Lumumba dijo: «Estamos orgullosos hasta lo más profundo
de nuestro ser de (nuestra) lucha, de nuestras lágrimas, del fuego
y de la sangre.  Porque fue una lucha noble, justa e indispensable
para poner fin a una esclavitud humillante impuesta sobre nosotros
por la fuerza».

Los líderes del Congo de hoy tiene la responsabilidad de librar
una lucha de la cual podrán sentirse orgullosos puesto que
entregarán al pueblo un gobierno en vez de glorificar la violencia.

Tal como escribió Patrice Lumumba: «Estos líderes, el pueblo
congoleño y todos nosotros tenemos una responsabilidad hoy.  No
mañana.  De responder al llamado: «Harás del Congo una nación
libre y feliz,  En pleno corazón del la gran Africa Negra»»

Thabo Mbeki
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Esta semana en Pretoria, los presidentes de la República
Democrática del Congo (RDC) y de Rwanda, Joseph Kabila y Paul
Kagame, firmaron un acuerdo de paz para poner fin al conflicto
militar que afecta a ambos países.

Uno de los párrafos del acuerdo estipula que «el gobierno de
Rwanda reafirma su disposición a retirarse del territorio de la RDC
tan pronto como logre un acuerdo para implementar medidas
eficaces para hacer frente a los problemas de seguridad, en
particular el desmantelamiento de las ex-FAR y fuerzas Interahmwe.
El retiro de tropas deberá ocurrir junto con la implementación de
las medidas y, todas las operaciones será verificadas por MONUC,
JMC y un Tercero».

Otro párrafo dice que: «Los grupos armados Interahmwe y ex-FAR
huyeron a varios países --dentro de los que se incluye la RDC--
tras participar en 1994 en el genocidio de Rwanda.  El gobierno
de la RDC declara que no desea contar con la presencia de estos

3. Tratado de paz en los Grandes Lagos: un regalo de esperanza

2 -8 de agosto de 2002

Región de los Grandes Lagos
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grupos armados en su territorio.  El gobierno de la RDC no desea
ver su territorio utilizado como una base de ataque a sus países
limítrofes».

El segundo documento firmado por los dos presidentes es el
Programa de Implementación del Acuerdo.  Entre otras cosas, este
documento afirma: «El Tercero, definido en el acuerdo central
como el Secretario General de las Naciones Unidas y Sudáfrica,
en su doble capacidad de Presidente de la Unión Africana y de
facilitador, asumirá el control de la administración del programa
durante todo el proceso de implementación de acuerdo a lo
acordado por ambas partes».

Durante la cumbre de la UA en Durban y a solicitud tanto del
presidente de Rwanda como el de la RDC, se adoptó la decisión
de nombrar el Secretario General de las Naciones Unidas y al
Presidente de la Unión Africana como el Tercero al que hace
referencia el párrafo anterior.

El Programa de Implementación cubre un período de 90 días.  Se
hizo mención que considerando la magnitud de las tareas a cumplir
este tiempo es excesivamente corto.  Esto indica la presión existente
sobre todos los participantes, incluyendo al Tercero,  para respetar
las metas que se fijaron en al Programa de Implementación.

A pesar de ello,  la importancia de haber fijado un período tan
corto demuestra la decisión de los gobiernos de la RDC y de
Rwanda de avanzar aceleradamente a poner término al conflicto
entre ambos países y contribuir a la paz de la región de los Grandes
Lagos.

Como Tercero, tenemos la responsabilidad de hacer todo lo
necesario para asegurar el logro de las metas fijadas en el Programa
de Implementación.  No podemos darnos el lujo de aparecer, de
forma alguna, como causantes de algún retraso  en el proceso de
paz de la RDC, Rwanda y del resto de la región de los Grandes
Lagos.

Es evidente que una vez finalizado el conflicto en la RDC habrá
cambios en el proceso de paz en Burundi.  Esto significa que
debemos trabajar arduamente para avanzar tanto en Rwanda y la
RDC como en Burundi.  A esto se le agrega el hecho de que estamos
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directamente involucrados en las negociaciones de Burundi para
lograr un cese al fuego entre los grupos rebeldes armados y el
gobierno de transición.

En relación a estas materias, es de suma importancia notar que,
sean cuales sean los problemas, todo indica que el área de los
Grandes Lagos está empeñada por alcanzar la paz.  Esto reviste
gran importancia para el logro de paz y estabilidad en todo nuestro
continente.  Debemos recordar que la RDC  --que cubre una
extensa área de Africa y tiene una gran población--  comparte
fronteras con nueve países.

Es vital que a medida que la Unión Africana inicie sus funciones,
al mismo tiempo que nuestro continente comience con la
implementación de NEPAD, nos movamos decididamente y con
éxito hacia la realización de un objetivo de paz y estabilidad para
Africa.  Ello es fundamental para los objetivos tanto de la Unión
Africana como para NEPAD y para las aspiraciones de los millones
de ciudadanos comunes y corrientes de Africa.

Debemos aprovechar esta oportunidad una vez más para enviar
nuestros saludos a los gobiernos de la RDC y de Rwanda, así como
a las Naciones Unidas por las medidaas adoptadas para buscar
una solución rápida al conflicto en la RDC.  Estoy seguro que
nuestro gobierno y nuestro pueblo no ahorrarán esfuerzos por llevar
una paz duradera a los Grandes Lagos y a Africa.

Dentro de este marco, también debemos mencionar el progreso
alcanzado en las negociaciones para poner fin al conflicto en
Sudán.  El 20 de julio, el gobierno de Sudán y el Movimiento/
Ejército de Liberación del Pueblo de Sudán, alcanzaron un
importante acuerdo.  En su comunicado declaran: «Las Partes han
hecho grandes progresos y llegaron a acuerdos específicos en los
dos temas más delicados: el derecho a la autodeterminación del
pueblo del sur de Sudán y estado y religión.  Las Partes también
concordaron un Preámbulo, Principios y Proceso de Transición,
todo lo cual será incorporado dentro de un Acuerdo de Paz global.
Una vez que se reanuden las negociaciones a mediados de agosto
de 2002, las Partes acordaron continuar negociando los otros temas
pendientes de la agenda tales como la distribución del poder y de
la riqueza, derechos humanos y el cese al fuego».
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Las partes negociadoras acordaron «establecer un sistema
democrático de gobierno, tomando en consideración la diversidad
cultural, étnica, racial y religiosa así como la igualdad de género
del pueblo de Sudán».

Además, resolvieron «buscar una solución sensata que trate el
deterioro económico y social de Sudán y que no sólo sustituya la
guerra por la paz sino que además por una justicia social, política
y económica que respete los derechos fundamentales de todo el
pueblo sudanés».

Sudán, uno de los países vecinos de la RDC, que actualmente
enfrenta sus propios desafíos a la paz, tomó un paso decisivo en
pro del logro de este objetivo.  Por lo que hemos citado, es evidente
que una vez finalizado el acuerdo en Sudán, éste contendrá
lecciones importantes para toda Africa en la construcción de una
sociedad estable, multiétnica, multiracial y de credos múltiples.

Para entregar una visión completa del país acerca de todos estos
acontecimientos, consideramos apropiado reproducir las
declaraciones de nuestro Vicepresidente, Jacob Zuma, durante la
ceremonia de firma del Acuerdo de Paz entre la RDC y Rwanda.
Zuma dijo:  «Nos reunimos aquí hoy para participar de esta
solemne ocasión en que se firmará un acuerdo de paz entre dos
países africanos hermanos que nos son muy queridos, la República
Democrática del Congo y la República de Rwanda.

«Nos sentimos particularmente honrados de que nuestros dos
hermanos y líderes, los presidentes Joseph Kabila y Paul Kagame
estén hoy con nosotros dando este paso gigante hacia el
Renacimiento de Africa.

«Estamos muy complacidos e inspirados que estén con nosotros
el Presidente de la Unión Africana y el Presidente Interino de la
Comisión de la Unión.

«La presencia del representante del Secretario General de las
Naciones Unidas, un afr icano de quien nos sent imos
profundamente orgullosos, Kofi Annan, nos confirma la
importancia histórica de la ocasión.

«Agradecemos la presencia de Embajadores y Altos Comisionados
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y de quienes representan tanto a sus países como a organizaciones
multilaterales.

«Me dirijo a ustedes como sudafricano y como africano.  Les hablo
en nombre de un pueblo conformado por muchas razas, colores y
orígenes que saben de siglos de guerra y muerte.  Represento a un
pueblo que saben de los beneficios de la paz y que mira hacia un
futuro libre de pobreza y subdesarrollo.

«Me dirijo a ustedes como miembro del Movimiento de Liberación
de Africa, organización que luchó por una Africa libre y en paz
incluso antes de que estuviera formalmente constituida 90 años
atrás.  Represento a un pueblo que aún está luchando, que cuenta
entre sus héroes y líderes, al patriota inmortal congoleño y africano,
Patrice Lumumba.

«Me pongo de pie frente ustedes en este estrado para
comprometerme ante el pueblo de Rwanda y de la República
Democrática del Congo, ante toda Africa, y ante todos los pueblos
del mundo, de que esta república africana que hoy se siente
honrada en recibirlos  --la democrática Sudáfrica-- siempre rugirá
y actuará como un león por el Renacimiento de Africa.

«Cuando ustedes, los líderes de la RDC y Rwanda firmaron este
acuerdo de paz y solidaridad africana, nos dieron motivos para
sentirnos orgullosos de ser africanos.  A través del acuerdo que
firmaron hoy, declararon que Africa estará en paz.

«Fijaron un punto de partida de la nueva era de Africa donde no
habrá más genocidios.  No permitiremos que nadie le ampute las
extremidades a nadie.  No concordamos con que se gobierne a
punta de cañon.  No aceptamos transar el principio de que «el
gobierno es del pueblo».

«Estamos aquí para decirle a Africa y al mundo que no obstante y
debido a nuestro pasado tumultuoso, hemos decidido que Africa
administrará y determinará su propio renacimiento.

«Este acuerdo entre rwandeses y congoleños confirma que como
africanos, estamos convencidos que la Unión Africana y su Nueva
Asociación para el Desarrollo de Africa, representan un nuevo y
extraordinario comienzo para este continente que por siglos no
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ha conocido más que subyugación, humillación e inmensos
sufrimientos.

«Hoy, ustedes, los representantes de los pueblos del Congo y
Rwanda, que no necesitan ninguna introducción acerca de la
experiencia africana, se han reunido en nuestra capital para darles
a nuestro pueblo y al suyo, un raro obsequio de esperanza.

«Han venido a darnos una expresión práctica del sueño de millones
de africanos, desde la confluencia de los océanos Indico y Atlántico
hasta el Mediterráneo, de que el dios sol siempre sonreirá sobre
Africa.

«Habrá muchos que harán todo lo posible por vernos fracasar.
Ellos intentarán convencernos de que nada africano podrá tener
éxito.

«Hoy, gracias a su patriotismo como africanos, nos han ayudado
a todos a afirmar que esos escépticos están equivocados, que
nosotros estamos en lo cierto, independientemente de nuestros
problemas.

«Hoy, la República Democrática del Congo dice que estamos en
lo correcto.  Rwanda dice que estamos en lo correcto.  Burundi
dice que estamos en lo correcto.  Hace sólo algunos días atrás
Sudán dijo que estamos en lo correcto.  Angola dice que estamos
en lo correcto.  Sierra Leona dice que estamos en lo correcto.  Las
Comoros dicen que estamos en lo correcto.  Lesotho dice que
estamos en lo correcto.

«Sabemos que los problemas de Africa no terminarán.  Pero
estamos convencidos que tampoco ha terminado la lucha de Africa.
Juntos, como africanos, proclamamos:  la victoria es cierta!!

«Africa ganará.  Dios los bendiga y Dios bendiga a Africa»»

Thabo Mbeki
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Este año, nuestro continente --Africa-- nos enfrentará a dos
importantes desafíos.  Uno de ellos es el lanzamiento de la Unión
Africana.  El otro, quizás más complejo, es la traducción de la
Nueva Asociación para el Desarrollo de Africa (NEPAD, en inglés)
en un programa práctico enfocado en el tema del desarrollo
socioeconómico de todos nuestros pueblos.

Como un indicador de la seriedad con la que Africa y el resto del
mundo responde a este desafío, actualmente se está llevando a cabo
en esta ciudad de Benoni el diseño de un programa práctico.  Damos
la más cordial bienvenida a todos los delegados a esta reunión.

La reunión ha sido denominada Taller de Revisión del Trabajo en
Ejecución (WIP, Work-in-Progress Review Workshop, en inglés).
Fuera de los miembros de la Secretaría y del Comité Directivo de
NEPAD, también están presentes los 15 representantes de los Jefes
de Estado y Gobierno de Africa quienes integran el Comité de
Implementación.

1. Trabajemos para convertir en realidad el Plan de Regeneración
de Africa

25 - 31 de enero de 2002

Nkhata Bay, Zambia (parte del proyecto hídrico SADC-HYCOS que incluye a 11 países
del Africa meridional)
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Además, participarán en el Taller la Organización de Unidad
Africana (OAU), la Comisión Económica de las Naciones Unidas
para Africa (ECA, en inglés), el Bando para el Desarrollo de Africa
(ADB, en inglés), la Conferencia sobre Comercio y Desarrollo de
las Naciones Unidas (UNCTAD, en inglés), el Programa para el
Desarrollo de las Naciones Unidas (UNDP, en inglés), la
Organización Mundial de la Salud (OMS), la Organización de las
Naciones Unidas para la Agricultura y Alimentación (FAO, en
inglés), la Asociación Africana de Bancos Centrales, la Unión
Europea (UE), el Banco de Inversiones Europeo (EIB, en inglés), el
Banco Mundial, el Fondo Monetario Internacional (FMI), la
Corporación Financiera Internacional (IFC, en inglés), la
Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia
y la Cultura (UNESCO, en inglés) y organizaciones regionales de
Africa tales como SADC y ECOWAS.

Vale la pena mencionar que los primeros días de febrero se
real izará en Ciudad del Cabo una segunda reunión de
implementación entre NEPAD y los G8, siendo ésta la tercera
reunión desde que el grupo de los G8 dio su respaldo a NEPAD en
la Cumbre de Génova.

El Taller de Revisión pretende continuar el trabajo ya realizado y
elaborar programas más concretos en áreas específicas propias
del desarrollo africano.  Estos incluyen:

l Paz y seguridad: manejo, prevención y resolución de
conflictos;

l Gobernabilidad política;

l Gobernabilidad económica y corporativa;

l Infraestructura social y económica, incluyendo Tecnologías
de Información y Comunicaciones, agua y saneamiento,
transporte y energía;

l Agricultura;

l Comercio y acceso a los mercados;

l Desarrol lo de recursos humanos, incluyendo salud y
enfermedades transmisibles, educación y erradicación de la
pobreza;

l Flujos de capital, incluyendo reducción de la deuda, asistencia
oficial para el desarrollo (ODA, en inglés), y flujos de capitales
privados.
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Ya existe acuerdo entre NEPAD y nuestros socios internacionales
de que estos serán los temas específicos con los cuales se
deberá iniciar la implementación de la Nueva Asociación.  Entre
los temas acordados están el medio ambiente y la formación de
capacitación en los gobiernos africanos para llevar a cabo sus
tareas dentro del contexto de un buen gobierno.

Sólo con un simple vistazo a la agenda detallada más arriba nos
damos cuenta muy claramente de la enorme tarea a la que se
enfrenta el Taller de Revisión para producir programas aplicables
y creíbles y proyectos que traten cada uno de los elementos de la
agenda.

Confiamos con que logren hacer este trabajo.  Ciertamente, los
integrantes del Taller han asumido su trabajo con gran entusiasmo
y seriedad.  Además, se están basando en trabajos ya realizados.

En el Taller están representadas precisamente las instituciones que
NEPAD necesita tanto para la planificación detallada como para
la aplicación de cada uno de sus programas.  Las más importantes
entre estas son las organizaciones regionales africanas, tales como
SADC.  No menos importantes son las organizaciones continentales
e internacionales que se especializan en diversas materias
contenidas en la agenda del Taller.

Probablemente esta es la primera vez en la historia mundial que
se pretende implementar el programa y proceso visualizado en
NEPAD.  NEPAD es una iniciativa continental, concebida,
conceptualizada y elaborada por el continente africano.  Por lo
tanto, es un producto de la iniciativa de los pueblos del continente.

Se basa en el compromiso hecho por los mismos africanos de
superar los desafíos que representa el desarrollo africano, a hacer
todo lo necesario para asegurar que logremos la renovación de
Africa.  Básicamente, su éxito depende de la seriedad con que
nosotros, los africanos, cumplamos prácticamente con este
compromiso.

Esta característica exclusiva se acompaña de la excelente respuesta
de parte de nuestros socios para el desarrollo que han respetado
el derecho de los pueblos de nuestro continente a determinar
su propio destino.  Es más, han respondido a nuestra solicitud
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con prontitud y determinación, y van a trabajar con nosotros en
la planificación y aplicación de los programas de NEPAD.

Necesariamente, esto va a significar importantes desafíos en la
coordinación y comunicación, para asegurar que NEPAD y sus
diversos socios regionales, continentales y extranjeros trabajen
juntos en todas las materias de la agenda común de NEPAD.
Estamos ciertos que también se podrá superar esta dificultad.

Dentro del contexto tanto de NEPAD como de la AU, nuestro
continente reconoce la importancia crítica que tiene para todos
nosotros la democracia, paz, estabilidad y buen gobierno.  Por
este motivo, estas materias constituyen parte de la agenda del Taller
de Revisión.  Debido a su importancia, el Secretario General de la
OAU acordó dirigirse personalmente al Taller respecto a estas
materias.

Por lo tanto, es evidente que este año, y basados en las decisiones
adoptadas en la Cumbre de la OAU en Argel, en 1999, nuestro
continente tendrá que hacer esfuerzos gigantescos para asegurarnos
un progreso en relación a todos estos temas.

Entre los temas acerca de los cuales debemos tener éxito están los
procesos de paz en la RDC, Burundi, las Comoros y Sudán, así
como garantizar que las próximas elecciones presidenciales de
Zimbabwe sean libres e informadas.  Respecto a este último punto,
nuestra tarea colectiva, trabajando junto con el gobierno y pueblo
de Zimbabwe, es garantizar la adhesión al acuerdo alcanzado en
la reciente Cumbre del SADC en Blantyre.

Seremos los anfitriones del Diálogo Inter Congoleño cuya función
será producir un acuerdo entre todas las fuerzas políticas y sociales
de ese país para llevar al Congo hacia la paz, democracia y unidad.
Tendremos que hacer todo a nuestro alcance para darle a los
representantes de la gente del Congo las condiciones necesarias
para ejercer su derecho soberano de determinar el futuro de su país.

Además, aún estamos participando en el proceso de paz en
Burundi.  Esto incluye participar en el comienzo de las
negociaciones entre los grupos armados de ese país y el nuevo
gobierno de transición, con el propósito de lograr un cese al fuego
de esos grupos y establecer una democracia pacífica en Burundi.
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Por supuesto, también tenemos nuestras tropas en ese país
como parte de nuestro apoyo por el progreso hacia un futuro
mejor.  Nuestro gran estadista, Nelson Mandela, sigue jugando
un valioso papel como, de acuerdo a sus propias palabras, un
garante moral del éxito del proceso de paz en Burundi.

También nos encontramos dirigiendo el proceso de la OAU para
la restauración de la paz, unidad y democracia en las Comoros.
El mes pasado, se llevó a cabo un plebiscito que sentó las bases
para futuros progresos en ese país.  El año entrante se llevarán a
cabo elecciones.  Junto a nuestros colegas de la OAU, tendremos
que hacer todo lo posible para auxiliar a las Comoros a realizar
elecciones libres e informadas.

Del mismo modo, integramos la Equipo de Trabajo Ministerial de
SADC para Zimbabwe.  Tendremos que asistir a Zimbabwe a fin
de llevar a cabo elecciones libres e informadas conforme a las
decisiones adoptadas en Blantyre.

También debemos continuar alentando acciones a fin de llegar a
una solución definitiva del conflicto en Sudán.  El cese al fuego
recientemente adoptado entre el gobierno de Sudán y las SPLA
nos da una importante señal en el sentido de que este tema puede
resolverse a través de negociaciones.

Mencionamos todos estos temas porque es evidente que tanto
nuestro propios pueblos como los pueblos del mundo juzgarán
nuestra seriedad en relación a la AU y a NEPAD basados en los
progresos visibles que logremos para asegurar que nuestro
continente progresa hacia una situación de paz, estabilidad y
democracia.

También nos enfrentamos al peligro de ser víctimas de un castigo
colectivo como continente.  Esto podría suceder en caso que
comportamientos inaceptables de parte de uno o más países sean
interpretados como representativos del continente como un todo,
produciendo respuestas negativas no sólo contra el país o países
comprometidos sino contra Africa en general.

Recientemente, el arqueólogo Profesor Henshilwood de la
Universidad de Bergen, Noruega, publicó un artículo donde
informa haber encontrado en Sudáfrica  «trozos de roca roja con
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dibujos de formas geométricas»  que de acuerdo a su opinión
indican que el homo sapiens demostraba «rasgos de pensamiento
complejo y abstracto casi dos veces antes de lo que se creía
anteriormente».

Estas declaraciones han provocado una gran controversia entre
los científicos que apoyan el descubrimiento de Raymond Dart
del cráneo Taung a fines del siglo pasado.  Ya desde aquella época,
existía el debate acerca de si el homo sapiens se desarrolló primero
en Africa o en otra región del mundo.

En relación a la controversia que gira en torno al cráneo Taung, el
Profesor Phillip Tobias escribió: «(en el libro: «Humanity from
African Naissance to Coming Millennia»): «El prejuicio anti
africano y anti Africa al que Bowler (1986) hizo referencia, es un
subproducto de eras pasadas de esclavitud, colonialismo y
prejuicio racial.»

Aún hasta el día de hoy nos vemos afectados por este prejuicio.
Se acentúa por el daño que nos hacemos a nosotros mismos con
nuestros actos como africanos.  Exige que hagamos todo a nuestro
alcance para lograr el éxito de NEPAD y por lo tanto, asegurar
que Africa y los africanos asuman su lugar como seres humanos  -
-iguales a cualquier otro en el mundo.

Thabo Mbeki
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A inicios de esta semana, se llevó a cabo la segunda reunión  del
Comité de Implementación de Jefes de Estado y Gobierno de la
Nueva Asociación para el Desarrollo de Africa (NIC, en inglés),
en Abuja, Nigeria.  En ella se consideraron y decidieron una serie
de temas relacionados con la implementación del programa de
NEPAD, conforme a lo acordado en julio 2001 en la Reunión
Cumbre de Lusaka de la Organización de Unidad Africana.

La decisiones adoptadas en esta importante reunión nos han
acercado un paso más al lanzamiento de las iniciativas que
pretenden acelerar el progreso de nuestro continente por la senda
de la democracia, paz, estabilidad y prosperidad.

Las materias consideradas en la reunión se pueden clasificar en
dos grandes categorías.  La primera se relaciona con los temas de
democracia, paz, estabilidad y buen gobierno. La segunda se
concentra en asuntos socioeconómicos.

2. Contribuyamos todos hacia el Renacimiento de Africa

13 - 18 de marzo de 2002
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El documento de fundación de NEPAD estipula claramente que
para que nuestro continente alcance el crecimiento y desarrollo
anhelado por los millones de sus habitantes, es necesario crear
condiciones estables de democracia, paz y buen gobierno.  Por lo
tanto, durante la reunión del año pasado en Lusaka de los Jefes de
Estado y Gobierno africanos éstos encargaron al Comité de
Implementación la tarea de traducir estos compromisos en un
programa práctico y aplicable.

Sin embargo, es necesario recordar que NEPAD es una parte
integral de la Unión Africana (AU, en inglés).  Paralelamente al
trabajo realizado en NEPAD, se está trabajando para preparar el
lanzamiento de la Unión Africana en julio.  Parte del trabajo
realizado en el contexto de la AU coincide con áreas cubiertas
por NEPAD.  Para evitar duplicaciones, el Comité de Liderazgo de
NEPAD y la Secretaría de la OAU están trabajando
mancomunadamente.

Fue dentro de este contexto que el NIC consideró el tema de la
Paz y Seguridad.  Confirmó la necesidad de crear mecanismos
sólidos para tratar este tema.  A este respecto, apoya el trabajo
hecho por la OAU.

Recibió con agrado las propuestas para reforzar y aumentar  la
capacidad del continente para prevenir, administrar y resolver
conflictos.  Entre otras, estas incluyen el establecimiento de un
Consejo de Paz y Seguridad, un Consejo de Sabios y la formación
de una fuerza de mantención de paz.

Acordó dar un apoyo específico a materias tales como sistemas de
alarma, reconstrucción post conflicto, democracia y buen gobierno
y la movilización de recursos para el Fondo de Paz de la Unión
Africana.

El NIC adoptó un Informe sobre Democracia y Gobernabilidad
Política.  En esencia, las propuestas adoptadas buscan asegurar la
implementación de los objetivos contenidos en documentos tales
como el Acta Constitutiva de la Unión Africana, la Carta Africana
sobre Derechos Humanos y de las Personas, el Protocolo sobre la
Creación de la Corte Africana sobre Derechos Humanos y de las
Personas y el Marco de Respuesta ante Cambios Inconstitucionales
de Gobierno de la OAU.
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De suma importancia es el hecho que acordó el establecimiento
de un Mecanismo de Revisión de Grupos Paritarios Africanos.   Esta
medida facultará al continente para hacer las intervenciones
necesarias en cualquier situación considerada como fuera de los
principios contenidos en los documentos mencionados más arriba.
Acordó que aún se deberá trabajar en el perfeccionamiento de
este mecanismo.

El NIC, consistente tanto con el Tratado que establece la
Comunidad Económica Africana, el Acta Constitutiva de la Unión
Africana, como con el documento de fundación de NEPAD que --
entre otros--  visualiza la armonización de las políticas económicas
entre los países africanos, adoptó un Informe de Buen Gobierno
Económico y Corporativo.

Este documento estipula:  «El bueno gobierno económico intentará
crear estructuras bien definidas; políticas monetarias, fiscales y
de comercio complementarias y armónicas; estrategias y programas
de desarrollo coherentes; fomentar un sector privado doméstico
dinámico y establecer organismos de supervisión y regulación para
la promoción y coordinación de di ferentes act iv idades
económicas».

A este respecto, el NIC acordó ocho Borradores de Códigos que
cubren áreas tales como políticas fiscales, monetarias y
financieras; administración del presupuesto y de la deuda;
transparencia, gobernabilidad corporativa, auditoría y supervisión
bancaria.

También acordó el establecimiento de un Mecanismo de Revisión
de Grupos Paritarios que deberá ser una institución africana
independiente, competente y con credibilidad, separada de las
estructuras y de  procesos políticos.

En relación a los temas socioeconómicos, el NIC adoptó una serie
de Planes de Acción que cubren:

l Agricultura y acceso a mercados;

l Infraestructura, incluyendo agua y saneamiento, transporte y
energía;

l Tecnologías de información y comunicaciones



t
Parte III

Contribuyamos todos hacia el Renacimiento de Africa

58

l Flujos de capital; y

l Desarrollo humano, incluyendo salud y educación.

El NIC además acordó con que se deberían proseguir los trabajos
de estos Planes de Acción para garantizar su traducción en
programas y proyectos reales capaces de ser implementados.
También, decidió crear Planes de Acción adicionales cubriendo
áreas tales como:

l Creación de capacidades;

l Erradicación de la pobreza;

l Temas de género; y

l Administración de desastres.

Todos estos Planes de Acción deberán estar finalizados para la
próxima reunión del NIC programada para inicios de junio.

Respecto a la agricultura, el NIC reconoció la importancia del
sector en relación a temas tales como crecimiento y desarrollo
económico, seguridad alimentaria, nutrición y salud, empleo y
la emancipación de la mujer, medio ambiente y la integración
de Africa en la economía mundial.

Lo anterior, saca a relucir el tema del acceso de los productos
agrícolas a los mercados de países industrializados. Es
universalmente reconocido que los US$ 1.000 millones que
actualmente se gastan en subsidios agrícolas son un obstáculo
inaceptable para el desarrollo de los países en vías de desarrollo,
un desperdicio de recursos y una barrera al libre comercio.

El crecimiento del comercio dentro de los países de Africa y otras
relaciones económicas y la adecuada integración de Africa a la
economía global requiere que mejoremos radicalmente nuestra
infraestructura a través de todo el continente.  Fue por este motivo
que el NIC adoptó el Plan de Acción sobre infraestructura,
incluyendo el trascendental tema de las tecnologías de información
y comunicaciones (ICT, en inglés).

Los programas de desarrollo visualizados por NEPAD requieren
grandes inversiones.  Por este motivo, el NIC acordó otro Plan de
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Acción que trata el tema de los flujos de capital.  Este incluye la
importante cuestión del alivio de la deuda y de la condonación.
El 13 de abril se llevará a cabo en Dakar una conferencia del sector
público y privado con el fin de familiarizar al sector africano e
internacional con las metas de desarrollo de NEPAD y estimular
las inversiones en Africa de estos sectores.

La conferencia regional del Foro Económico Mundial a ser
realizada en Durban a mediados de año también tratará este
tema.

La salud y la educación también son importantes tanto para el
mejoramiento de la calidad de vida de los millones de africanos
como para el desarrollo de recursos humanos.  El éxito del
programa de desarrol lo de NEPAD depende de manera
significativa de la disponibilidad de personal con las debidas
capacitación y experiencia.  El Plan de Acción que cubre esta
área presentará un programa detallado dirigido a buscar un
mejoramiento constante de la salud y educación de los millones
de habitantes de Africa.

El BIV acordó que la emancipación de la mujer es esencial para
cumplir con los objetivos de NEPAD.  Acordó que los gobiernos
africanos necesitan asistencia para mejorar sus capacidades para
la realización de nuestro programa de desarrollo.

También resolvió que la erradicación de la pobreza sería uno de
los temas más urgentes a tratar por NEPAD.  Más aún, reconoció
que los desastres naturales que azotan naciones que ya son pobres,
como todos nuestros países, provocan gran impacto negativo en
todos los proyectos de desarrollo.

Dada la importancia de todos estos temas, el NIC decidió crear
programas específicos concentrados en todas estas áreas.

Como ya lo mencionamos anteriormente, todos los Planes de
Acción a los cuales nos hemos referido, incluyendo aquellos
relacionados con los temas de la paz y gobernabilidad política y
económica, serán terminados en la reunión del NIC de junio.
Luego, el NIC solicitará a sus Jefes de Estado y Gobierno quienes
consultarán con los gobiernos en cada una de las 5 regiones de
la OAU a fin de garantizar su apoyo y acuerdo.
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Estas materias luego serán incluidas en la agenda de la Cumbre
de la OAU/AU de julio para su ratificación final.  Después, habrá
que establecer una pauta para iniciar la aplicación de los programas
de NEPAD.

Antes de esto, el NIC asistirá a fines de junio a la Cumbre en Canadá
para analizar los detalles de estos Planes de Acción con miras a
alcanzar un acuerdo para actuar en sociedad en su aplicación.
También participarán de esta reunión la Comunidad Europea, el
Banco Mundial, el FMI y las Naciones Unidas.

Las decisiones adoptadas en esta reunión ayudarán a progresar
aún más las Metas de Desarrollo Global construidas sobre la base
de las decisiones adoptadas en la Cumbre para el Financiamiento
para el Desarrollo de Monterrey abriendo así las puertas para el
éx i to  en la  Cumbre para e l  Desarro l lo  Sostenib le  de
Johannesburgo.

Para nuestro continente, marcarán un punto de partida histórico y
positivo en la senda hacia la renovación y renacimiento de Africa.
Los próximos meses son, por tanto, críticos para el futuro de un
continente cuyos pueblos han conocido durante siglos muy poco
fuera de sufrimiento, humillación y deshumanización.

Nuestro continente se enfrenta a muchos problemas.  Incluso
mientras estamos trabajando en la implementación de los
programas detallados más arriba, sufriremos reveses, algunos de
los cuales serán provocados por acciones equivocadas de nosotros
mismos africanos.

Cuando el Presidente Ciampi de Italia habló ante nuestro
Parlamento a inicios de mes dijo: «El Renacimiento de Africa
dependerá de sus propios esfuerzos...  Los países de la Unión
Africana han demostrado haber comprendido esto ... El occidente,
Europa e Italia también lo han comprendido:  dieron su aprobación
a la Nueva Asociación comprometiéndose por su éxito.  Ustedes,
nosotros ... no debemos fallar.... El siglo 21 deberá pertenecer a
Africa».

Más tarde durante el banquete, el Presidente Ciampi dijo que Africa
no debería ser castigada por los reveses que  pudiera sufrir en
alguno de los 54 países del continente.  Nuestro líder de la
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oposición, Tony Leon, reflejando la opinión de la mayoría del
pueblo, también se unió al Presidente Ciampi en este llamado.

La tarea que tenemos por delante es hacer todo lo posible por
hacer realidad el Renacimiento Africano.  No debemos fallar.

Thabo Mbeki
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Mañana, el 25 de mayo, es el Día de Africa.  Las celebraciones en
todo el continente, de las cuales también participaremos, marca
la creación de la Organización de Unidad Africana (OAU, en
inglés) el año 1963 y la adopción de su Carta.

También celebraremos a la OAU y renovaremos nuestro
compromiso por el logro de los objetivos que adoptamos cuando
se estableció la organización, incluyendo la importante meta de
la unidad africana.

La Carta de la OAU expresa « los gobiernos africanos fundadores
están deseosos de que todos los estados africanos se unan para
asegurar el bienestar y seguridad de sus pueblos».  Continua
afirmando que la OAU «va a promover la unidad, y la solidaridad
entre todos los estados africanos».

La Carta adoptada pedía libertad, igualdad, justicia y dignidad para
todos los africanos y estipulaba que era responsabilidad de todas

3. Africa se propone comenzar una nueva era

24  - 30 de mayo de 2002
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las naciones de Africa utilizar los recursos naturales y humanos
del continente para el beneficio de todo el pueblo.

La Carta también hacía un llamado a todos los africanos a
consolidar su duramente alcanzada independencia y establecer y
mantener las condiciones idóneas para vivir en paz y seguridad.

Como todos sabemos, la OAU va a reunirse en la Cumbre de
Durban en julio de este año.  Será sustituida y sucedida por la
Unión Africana (AU, en inglés).

Por lo tanto, el Día de Africa 2002 debería ser también un día de
gracias.  Deberíamos dar gracias que, durante su existencia, la
OAU hizo todo lo posible para asegurar la total liberación de
nuestro continente.

Esta postura concuerda con las estipulaciones de la Carta de la
OAU, que comprometión a todo el continente a una «dedicación
absoluta a la total emancipación de los territorios africanos aún
dependientes».

Incluso mientras el gobierno de Sudáfrica de la época intentaba
sobornar, intimidar o aterrorizar al Africa independiente a fin de
que abandonara sus principios, la OAU garantizó que nuestro
continente mantuviera su unidad a favor de nuestra liberación del
apartheid.

En la época, poderosas fuerzas en el mundo, incluyendo países
que hoy en día exigen que Africa no debería tener relaciones con
el gobierno de Zimbabwe, insistían con que el problema del
apartheid no podía resolverse dejando de hablar con el gobierno
de minoría blanca, a través de la imposición de sanciones o librar
una lucha armada.  En vez, instaron a un «compromiso
constructivo» y afirmaron ... vamos con calma....

Oponiéndose a todo esto, la OAU se mantuvo firme.  Insistió que
el pueblo de nuestro país sólo podría obtener su libertad si luchaba
por ello.  Aseguró que Africa no disminuiría su apoyo a la lucha
que tendríamos que librar.

Debido a sus posturas, como en el caso de nuestro país, durante
las tres décadas de su existencia, la OAU pudo hacer una
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contribución decisiva por el término del sistema del colonialismo.

Debido a esta histórica victoria, el Día de Africa 2002, el último
de la vida de la OAU, debería ser un día de gracias.

Durante las casi cuatro décadas de su existencia, los críticos a la
OAU predijeron regularmente su colapso.  Estos escépticos no
creían en el sueño de la unidad africana.  Esperaban que Africa, a
su debido tiempo, perdiera su capacidad de planificar y actuar en
conjunto.

A pesar de los desafíos internos a los que se tuvo que enfrentar la
organización, la OAU siguió con vida, hasta el día de hoy.

Pudo mantenerse en pie debido a que nuestros líderes y gentes
nunca abandonaron el sueño de la unidad africana y nunca
abandonaron el principio de la solidaridad africana y el
entendimiento de que tenemos un destino común.

Construyeron los cimientos sobre los cuales será posible que las
generaciones actuales de africanos tomen el paso siguiente hacia
la integración política y económica de Africa.  Este es otro motivo
por el cual debemos dar gracias en este Día de Africa 2002.

Los resultados alcanzados pudieron materializarse porque
teníamos  africanos y patriotas inspirados en la visión del Africa
del futuro delineada en la Carta de la OAU.  Entre ellos están los
líderes que se destacan como quienes dieron a millones de
africanos la esperanza de que los sueños de Africa podrían ser
realidad.

Ellos incluyen a Abdul Gamal Nasser de Egipto, Kwame Nkrumah
de Gana, Mohamed V de Marruecos, Ahmed Ben Bella de Argelia,
Modibo Keita de Mali, Sekou Toure de Guinea (Conakry), Patrice
Lumumba de Congo, Haile Selassie de Etiopía, Leopold Senghor
de Senegal, Julius Nyerere de Tanzania, Kenneth Kaunda de
Zambia, Agostinho Neto de Angola, Joshua Nkomo de Zimbabwe,
Amilcar Cabral de Guinea Bissau y Cabo Verde, Eduardo Mondlane
de Mozambique y Albert Luthuli de Sudáfrica.

Cualquier error que pudieron cometer durante sus historias, debido
a las circunstancias y a las épocas,  no les podemos negar el hecho
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que mantuvieron en alto la antorcha de la libertad, solidaridad,
unidad y renacimiento africano.

Así, inspiraron a generaciones de millones de africanos a luchar
por el logro de estas metas.  Incluso hoy, a medida que tomamos
nuevas acciones hacia el nacimiento del Africa que ellos
visualizaron, sus nombres permanecen en nuestros labios y su
ejemplo por la renovación de Africa, permanece como una fuente
de inspiración.

Por lo tanto, el Día de Africa 2002 debe además ser el día en el
que celebramos las vidas y contribuciones de los héroes africanos
y damos gracias que tuvimos héroes y heroínas quienes tuvieron
la visión y el coraje de sostener la visión de un Africa libre de
opresión, pobreza y marginalidad.

Hoy, al celebrar el Día de Africa 2002, toda Africa ya sabe que
nuestro continente está decidido a iniciar una nueva era.  Millones
de personas esperan anticipadamente la maduración de este sueño
africano que nació con la Carta de la OAU adoptada en Addis
Abeba, Etiopía en 1963.

Estas personas desean este resultado porque, no desean repetir ni
prolongar los errores que han afectado a los pueblos de nuestro
continente durante los últimos 40 años.

No desean ver sus países gobernados por regímenes militares no
electos.  No desean ver sus países destrozados por la guerra,
imponiendo sufrimientos intolerables a nuestro pueblo, como
sucedió en Sierra Leona y otras partes.

No desean experimentar nuevamente el terrible genocidio del cual
fuimos testigos en Rwanda.  Desean que los millones de refugiados
y africanos desplazados puedan regresar a sus hogares.

Los pueblos de nuestro continente desean poner fin a la pobreza y
subdesarrollo, que condena a la mayoría de los africanos a una
vida de miseria.  Desean poner fin a la situación según la cual
nuestro continente retrocede a una mayor pobreza.  Desean poner
fin a la marginalización global de Africa.

A fin de responder a sus expectativas, nuestro continente ha tomado
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la decisión de formar la Unión Africana e implementar NEPAD, la
Nueva Asociación para el Desarrollo de Africa, el programa de
desarrollo socioeconómico de la Unión.

Por tanto, el Día de Africa 2002 debe ser un día en el cual todos
nosotros nos comprometamos a hacer un esfuerzo por construir la
Unión Africana e implementar NEPAD.  Estos dos proyectos no
son simplemente acerca de la futura integración política y
económica de nuestro continente. Son acerca de una verdadera
renovación de nuestro continente.  Están dirigidos a lograr el
Renacimiento de Africa, el renacimiento de nuestro continente.
Africa deberá convertirse en un continente de democracia, paz y
seguridad.  Deberá convertirse en un verdadero hogar que acoja a
todos sus pueblos, independientemente de su color, raza, etnia o
religión.

Africa deberá convertirse en un continente de prosperidad, y
mejoramiento humano.  Africa deberá convertirse en un continente
de gran aprendizaje y rica expresión cultural.  Deberá ser un
continente de libertad para las mujeres, de felicidad para los niños
y de respeto y apoyo para el discapacitado y el anciano.

Para lograr todos estos resultados se requiere del esfuerzo unido
de todos los pueblos de Afr ica.   Como afr icanos,
independientemente de nuestros roles sociales, debemos asumir
nuestra responsabilidad de participar en un esfuerzo común.
Ninguno de nosotros debe ser un simple espectador y pensar
equivocadamente que la responsabilidad de reconstruir este
continente es la responsabilidad de sólo algunos.

Para garantizar el éxito del esfuerzo de renovación de Africa se
requiere también la formación de una verdadera asociación entre
nosotros y entre nuestro continente y el resto del mundo,
especialmente del mundo industrializado.

A fin de que estas asociaciones tengan éxito necesitamos que todas
las partes, incluyéndonos a nosotros, aprendamos nuevas formas
de hacer las cosas.  Va a ser necesario desarrollar el respeto y
confianza mutuas, comprometernos a cumplir lo acordado y
adherir verdaderamente a los principios de solidaridad humana.

El período que tenemos por delante impondrá responsabilidades
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especiales de parte de los líderes de nuestro continente.  Aquí me
estoy refiriendo a todos nuestros líderes --de gobierno y políticos,
sindicatos y empresarios, mujeres y jóvenes, educadores, artistas
y deportistas.

Más que nunca, estos líderes deberán emprender la mayor tarea
de todas: dirigir a nuestros pueblos y países.  Para llevar a cabo su
misión, deberán dominar los detalles del trabajo a realizarlo en
forma permanente.  Deberán concentrarse en el logro de las metas
dentro de plazos establecidos.

Estos líderes deberán trabajar arduamente para eliminar de raíz la
corrupción en nuestras sociedades de modo que todos los recursos
disponibles lleguen especialmente a los más pobres de nuestros
países.  Deberán mantener un estrecho contacto con las masas
para elevar sus niveles de conciencia, aprender de ellas, motivarlas
e inspirarlas a fin de actuar decididamente y con pasión en el
renacimiento de Africa.

El Día de Africa 2002 ofrece a estos líderes la oportunidad de
reafirmar su compromiso por responder a estas exigencias.  Cuando
decimos: «Feliz Día de Africa para todos», debería significar que
estamos realmente deseando convertir a Africa en un hogar feliz
para todo nuestro pueblo.

Thabo Mbeki
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Esta semana nuestro país y nuestro pueblo se han visto enfrentados
a dos eventos importantes.  El primero es el juramento del Primer
Ministro democráticamente electo de Lesotho, Sr. Pakalitha
Mosisili.  El segundo es la reunión en Durban de la Conferencia
Anual Económica Africana WEF-SADC.

La ceremonia en Maseru, Lesotho, marcó el fin de un largo proceso
dirigido a la normalización de la situación política en Lesotho.
Su culminación fueron las elecciones libres e informadas, y la
celebración del  juramento de un Pr imer Ministro
democráticamente electo, ante la presencia de demócratas
africanos libremente elegidos.

Mencionamos a Lesotho para felicitar a nuestros hermanos y
hermanas de este país vecino por todo lo que han hecho para
progresar en democracia, paz y estabilidad en su patria, nuestra
región y nuestro continente.  Lesotho además es un indicador de
lo que la gente de nuestro continente está haciendo en la práctica,

4. NEPAD: respuesta de Africa a la globalización

7 - 13 de junio de 2002

Represa de Mwandenga, Zambia (parte del proyecto hídrico SADC-HYCOS que incluye
a 11 países del Africa meridional)
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manteniendo los compromisos que Africa ha asumido en el
contexto tanto de la Unión Africana como NEPAD.

Estas iniciativas africanas han formulado como prioridades temas
tales como la democracia, los derechos humanos, la paz y la
estabilidad.  Los gobiernos de nuestro continente afirman que
necesitamos alcanzar estas metas para crear las condiciones
necesarias para tratar el igualmente urgente tema de la erradicación
de la pobreza y el subdesarrollo en nuestro continente.

A continuación se presentan algunas de las materias que
actualmente están siendo debatidas en la Conferencia Anual
Económica Africana WEF-SADC en Durban.  Tras la Conferencia
Internacional Comercial de NEPAD realizada en Dakar, Senegal a
inicios de este año, Durban busca ahondar más aún en la
interacción y en los compromisos del comercio para alcanzar las
metas de la Nueva Asociación.

La sociedad civil ha planteado legítimos reclamos tanto en nuestro
país como en el resto de Africa, sosteniendo que no ha sido incluida
en el proceso de NEPAD.  Por ello, durante la última reunión
Cumbre de la OAU en Lusaka, se solicitó a todos los estados
miembros a que comprometan activamente al pueblo en los trabajos
tanto de la AU como de NEPAD, teniendo en consideración que los
Parlamentos de Africa aprobaron el Acta Constitutiva de la Unión
Africana.  Así, la Cumbre de la OAU en Lusaka, consideró contar
con las bases legales y democráticas habían sido establecidas para
el lanzamiento de la AU en Durban en julio de este año.

Felizmente, en nuestro propio país, los representantes electos a
nivel nacional, se han involucrado con las iniciativas de la AU y
de NEPAD  --comprendieron que el organismo central de NEPAD
es la AU-- y le brindaron todo su apoyo.  Actualmente, nuestros
parlamentarios participan de forma más detallada en estos
programas.  Nuestro gobierno está decidido a interactuar con ellos
para asegurar que, dentro del continente y en otros foros
intercontinentales, representen sus puntos de vista.

También me complace que el CNA, la mayor organización política
de nuestro país, apoye totalmente tanto a la AU como a NEPAD,
en conformidad con las resoluciones adoptadas en su 50 ª
Conferencia Nacional celebrada en Mafikeng en 1997.
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En su 7º Congreso de Johannesburgo en 1999, celebrado en
conjunto con COSATU y NACTU, la Organización por la Unidad
de los Sindicatos Nacionales (OATUU) trató los temas que afectan
a nuestro continente y decidió tomar medidas para progresar en el
desarrollo africano.

Entre otras cosas, en su Programa de Acción sostiene: «Nosotros,
los delegados del 7º Congreso Ordinario de la OATUU estamos
conscientes de las décadas de luchas internas e inestabilidad
provocadas por el colonialismo y por dictaduras militares y civiles
que han sujeto a millones de africanos a las peores formas de dolor,
humillación, pobreza, enfermedades y violencia».

El Programa de Acción prosigue: «La estabilidad política y social
son prerequisitos para el desarrol lo del continente.  El
Renacimiento Africano debería basarse en el mejoramiento de las
condiciones de los sectores más pobres y marginalizados de nuestra
sociedad.  Soñamos con una nueva Africa donde sus hijos e hijas
estén libres de la cesantía, pobreza, privaciones y de la
marginalización socioeconómica, así como de las luchas internas
y entre vecinos».

Tanto las iniciativas de la  AU como de NEPAD han asumido
exactamente las mismas posturas adoptadas por la OATUU en su
7º Congreso, como se indica en los párrafos que cito más arriba.
Obviamente, esto indica que sobre estas materias ya existe una
base política común entre la OAU y la OATUU.  Por lo tanto,
sobre estos temas no deberían existir obstáculos para la
cooperación entre los gobiernos de Africa y los movimientos
sindicales de nuestro continente.

El 7º Congreso de OATUU también informa: «La marginalización
económica del continente africano, según se refleja por la injusta
distribución de los recursos en el mundo, debe ser un tema que
no debe arrastrarse al nuevo milenio.    Notamos con pesar el
dominio de las prescripciones neoliberales de las instituciones
financieras en los países africanos y en el resto del mundo en vías
de desarrollo.  Notamos además, el impacto devastador que estas
prescripciones tienen sobre los trabajadores y los pobres.
Reconocemos el importante papel que juega el sector privado en
el desarrollo y hacemos un llamado por lograr un nuevo espíritu
de tripartidismo entre sindicatos, gobiernos y organismos
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empleadores.  La asociación y la participación sólo pueden
alcanzarse si existen esfuerzos conscientes por dar más poder a
los sindicatos».

El desafío de ponerle fin a la marginalización económica de Africa
y, por lo tanto, atraer los recursos necesarios hacia nuestro
continente para asegurar su desarrollo, son la esencia tanto de la
visión hacia un Renacimiento Africano como de NEPAD.

Sin los logros de estos objetivos, ni el Renacimiento Africano ni la
AU ni NEPAD tendrán éxito.  Como parte integral de ello, NEPAD se
enfoca en el establecimiento de una Nueva Asociación entre el norte
y el sur, para poner fin a una relación entre los donantes dominantes
del norte y los receptores serviles de esta caridad del sur.

Una vez más, la OAU y OATUU concuerdan acerca de este tema
--vital para el futuro de Africa.   A este respecto, también acordaron
sobre el tema presentado en el 7º Congreso de la OATUU, donde
se reconoció el rol trascendental que el sector privado puede jugar
en el desarrollo.

Nuevamente, esto establece la base fundamental de cooperación
entre los gobiernos de Africa y los sindicatos, para analizar acerca
de lo que nuestro continente debe hacer para atraer los recursos a
los cuales hacía referencia la OATUU y establecer una relación
tripartita constructiva que la organización sindical 100% africana
correctamente identificó como siendo importante para el desarrollo
de nuestro continente.

NEPAD también tiene como uno de sus objetivos evitar que, una
vez más, Africa se hunda en un endeudamiento insostenible.  Se
concentra en estimular políticas públicas, de modo de evitar que
tanto los sectores públicos como privados inicien programas que
luego deberán ser finalizados por el estado, o salvar a nuestro país
del colapso económico y social dependiendo de préstamos
internacionales.  Esto incluye pedir préstamos a las instituciones
de Bretton Woods.

Esto significa que NEPAD busca alcanzar un punto en donde los
gobiernos africanos no generen condiciones que podrían forzarlos
a aceptar programas de ajustes estructurales para tener acceso a
capitales extranjeros, sin los cuales no podrían evitar el colapso
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de sus países y sociedades.  Todo esto incluye nuestra obligación
de tratar con los problemas serios de corrupción y exportación de
capitales injustificados por parte de los propios africanos.

Por estos motivos, que tienen que ver tanto con la política como
con la economía, la AU y NEPAD abordan temas sobre
gobernabilidad política y económica.  Buscan garantizar que las
materias abordadas en el 7º Congreso de la OATUU no
permanezcan simplemente como resoluciones adoptadas en un
congreso o como titulares en la prensa del día.

Otros programas de NEPAD están enfocados en el desarrollo y
modernización de las economías africanas.  Uno de los objetivos
más importantes que NEPAD busca alcanzar a este respecto es
poner fin a la situación histórica en la cual Africa es una
exportadora de materias primas e importadora de bienes
manufacturados.

La Nueva Asociación pretende elevar radicalmente el nivel de
educación y capacitación en nuestro continente.  Apunta a poner
fin a la crisis de la salud en Africa, a través de una ofensiva decidida
en contra de las principales enfermedades que nos aquejan,
incluyendo la tuberculosis, malaria, enfermedades sexualmente
transmisibles y Sida.  Esto incluye abordar temas tales como la
seguridad alimentaria, nutrición, agua y saneamiento.  Su objetivo
es poner término a la marginalización científica y tecnológica del
continente.

Dentro de este marco, se concentra en varios sectores incluyendo
la agricultura, minería, industria, energía, infraestructura
económica y social, temas relacionados con el acceso a los
mercados y el comercio internacional.  Nuestro éxito en estas y
otras áreas ayudará a nuestro continente a responder a los desafíos
presentados por la globalización.  NEPAD es la respuesta de Africa
a la globalización.  Dentro de este contexto, el Congreso expresó:
«La era en que nos encontramos actualmente se caracteriza por
una creciente globalización de la economía mundial.  Las
economías del mundo están cada vez más dominadas por
poderosos bloques económicos regionales y continentales.
Durante la década pasada la globalización del comercio ha
provocado una reducción de los flujos comerciales desde Africa.
Este siglo también ha sido testigo del aumento de la brecha entre



t
Parte III

NEPAD: respuesta de Africa a la globalización

73

los estándares de vida entre Africa y los países del norte».

Durante el 7º Congreso de la OATUU en 1999 se hizo un llamado
a los trabajadores organizados de Africa a «comprometerse al
llamado hecho por diversos líderes africanos a fin de denominar
el siglo venidero como el «Siglo Africano»».

La AU y NEPAD se tratan precisamente de esto.  Cuando los líderes
africanos y del mundo se reunan en Durban  --entre quienes se
cuentan la OAU, los parlamentos africanos y los trabajadores
africanos unidos en OATUU--   se darán cuenta que forman parte
de un proceso histórico para establecer una Nueva Asociación
con Africa.

Son estas circunstancias las que garantizan el éxito de la visión
que nosotros mismos, africanos, hemos elaborado acerca de
nuestro futuro.  Extendemos una invitación a todas las partes a fin
de participar de una lucha común por el renacimiento de un
continente.

En esta gran lucha, ciertamente perderemos algunas batallas.  Los
pueblos de Africa están decididos a que no perdamos nuevamente
la guerra!

Thabo Mbeki
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Hace sólo 115 años atrás, en 1885, las potencias europeas se
reunieron en Berlin para decidir el futuro del continente africano.
En esa conferencia se decidió que se repartirían Africa entre ellos
transformando para siempre a nuestro pueblo en un pueblo
dependiente.

Quienes eran sujeto de las deliberaciones de Berlin no estaban
presentes para presentar sus  propios punto de vista acerca de sí
mismos y de sus territorios.  Sin embargo, sentirían todo el peso
de las decisiones de la Conferencia de Berlin.

Por tanto, se convirtieron en un pueblo colonizado.  Sus tierras y
sus riquezas estaban disponibles para la explotación de los
colonizadores, para el beneficio exclusivo de los colonos.

La única tarea que el forastero delegó a los pueblos indígenas fue
servir al propietario extranjero con lealtad y sin condiciones.  La
Conferencia de Berlin decretó una sociedad muy particular entre

5. Africa redefine sus relaciones con el mundo

28 de junio - 4 julio de 2002

Oficina de Correos en Lubumbashi, RDC
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Europa y Africa: una sociedad de amos y sirvientes.

Esta semana se está llevando a cabo una importante reunión en
Kananaskis, en Canadá.  A ella asistieron las potencias europeas,
los Estados Unidos, Japón, las Naciones Unidas y otras
organizaciones internacionales para analizar el futuro de Africa.

Pero, a diferencia de la Conferencia de Berlin, los africanos también
asistieron a la Conferencia de Kananaskis.  Esta vez, no sería posible
que nadie decidiera por los africanos.  Cualquier decisión debería
ser adoptada por africanos.

La Conferencia de Kananaskis se convocó para discutir la
implementación de un programa concebido  y elaborado por los
africanos mismos.  Se reunió para acordar acerca de qué era
necesario hacer para movilizar los recursos de Africa para cubrir
los intereses de los pueblos de Africa.

Se convocó para adoptar medidas específicas necesarias para
erradicar el legado impuesto a Africa como resultado de las
decisiones adoptadas en la Conferencia de Berlin.  Se reunió para
decidir acerca de qué era necesario hacer para dar forma a una
nueva sociedad entre iguales entre Afr ica y el  mundo
industrializado basada en el concepto de la solidaridad.

Por estas razones, la Conferencia de Kananaskis ingresará en los
anales de la historia como un momento decisivo en el proceso
tanto de la evolución de Africa como del nacimiento de un sistema
más igualitario en las relaciones internacionales.  En términos
históricos, significa el fin de una época de colonialismo y
neocolonialismo.  Esto se refuerza por el hecho que en la
Conferencia de Kananaskis, la decisión del mundo industrializado
de formar una nueva sociedad con Africa se expresó de formas
concretas con la indentificación de más de 100 proyectos
específicos o acciones en el Plan de Acción de Africa, definido
como  la respuesta inicial del mundo desarrollado al plan propio
de Africa, NEPAD.  Estas cubren las siguientes áreas prioritarias
identificadas en NEPAD:

l Paz y seguridad;

l Gobernabilidad y capacidad institucional;
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l Comercio, inversiones, crecimiento económico y desarrollo
sostenible;

l Infraestructura;

l Agricultura;

l Agua;

l Alivio de la deuda;

l Educación de desarrollo de recursos humanos;

l Salud; y

l Tecnologías de información y comunicaciones.

Al explicar sus posiciones, los G8 y los Estados Unidos hicieron la
siguiente declaración: «Recibimos con agrado la iniciativa
adoptada por los estados africanos de establecer la Nueva
Asociación para el Desarrollo de Africa (NEPAD, en inglés), una
visión valiente y clara para el desarrollo de Africa.  Aceptamos la
invitación que nos hacen los líderes africanos, hecha por primera
vez en Génova en julio del año pasado y luego reiterada en
NEPAD, para construir una nueva asociación entre los países de
Africa y los nuestros, basada en el respeto mutuo y la
responsabilidad.  NEPAD ofrece una oportunidad histórica para
superar los obstáculos al desarrollo de Africa.  Nuestro Plan de
Acción de Africa es la respuesta inicial de los G8.

La importancia histórica de la Conferencia de Kanansakis deriva
no sólo de la redifinición de las relaciones entre Africa y el mundo
desarrollado.  También implica que Africa fue capaz de entrar en
esta nueva asociación debido a que --en primer lugar--  sus pueblos
habían decidido entrar en una asociación entre ellos mismos.

Al diseñar el plan de NEPAD, los pueblos de Africa decidieron
confiar en sus recursos combinados para superar los estigmas de
la pobreza y subdesarrollo.  Sin la asociación entre los propios
africanos, la asociación entre Africa y el resto del mundo habría
sido imposible.  Por lo tanto, en Kanansakis, los pueblos de Africa
reafirmaron su compromiso de tomar su destino en sus propias
manos.

En su Plan de Acción de Africa, los países desarrollados hacen
una acertada observación:  «(NEPAD), es primero y ante todo, una
promesa de los líderes africanos al pueblo de Africa por consolidar
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la democracia y una sólida administración económica y promover
la paz, seguridad y desarrollo basados en la gente.  Han asumido
formalmente el compromiso de responsabilizarse por sus logros.
Han puesto énfasis en el buen gobierno y en el respeto por los
derechos humanos como prerequisitos necesarios para la
recuperación de Africa.  Se han concentrado en lograr un
crecimiento económico y una gobernabilidad económica para que
sirvan como los motores para alcanzar el desarrollo.

Es con la implementación de estos compromisos que nuestro
continente va a demostrar que realmente está decidido a determinar
su propio futuro.  Demostrará en la práctica que ya no está
dispuesto a tolerar la mantención de un orden neocolonialista que
sigue negando a gran parte del pueblo la posibilidad de ejercer
verdaderamente su derecho a la autodeterminación.

Thabo Mbeki
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Durante esta semana del 8 de julio, los líderes polítitos de Africa
transformarán la Organización de Unidad Africana (OAU, en
inglés) en la Unión Africana (AU, en inglés).  Esto marcará un
paso importante hacia la realización del sueño de millones de
africanos por una Africa unida.

Al mismo tiempo, los días que se nos vienen por delante deberán
ser días de celebración.  Deberán ser días festivos en los cuales
nos regoci jemos por nuestro cont inuo avance hacia el
Renacimiento de Africa.

Somos privilegiados que Sudáfrica y la ciudad de Durban sean las
sedes de esta magna ocasión.  Aprovecharemos la oportunidad de
dar una cálida bienvenida a nuestros distinguidos invitados, los
Jefes de Estado y Gobierno, Ministros y altos funcionarios de los
países de Africa.

También nos complace darle la bienvenida a los distinguidos

6. La Unión Africana será el amanecer de un nuevo día

5 - 11 de julio de 2002
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visitantes de la OAU/AU quienes estarán en Durban, incluyendo
al Secretario General de las Naciones Unidas, Kofi Annan, a ex
Jefes de Estado y Gobierno africanos y a personalidades de fuera
de Africa.

La ciudad de Durban y el pueblo de KwaZulu-Natal harán todo lo
posible por acoger a nuestros visitantes.  Estos sudafricanos tendrán
el raro privilegio de participar de eventos públicos que marcarán
el lanzamiento de la AU.

El Congreso Nacional Africano (ANC, en inglés) también se siente
particularmente honrado de que la OAU realizará su última y la AU
su primera reunión en nuestro país, durante el año del 90º aniversario
del ANC.

Esto es un acontecimiento particularmente importante e histórico
para nosotros.  El ANC fue el primer movimiento de liberación de
Africa.  Sudáfrica fue el último país de nuestro continente de
liberarse del yugo de la dominación colonialista de la minoría
blanca.

Incluso antes de la formación del ANC, los patriotas de Sudáfrica
de la época apoyaban la liberación de nuestro continente como
un todo, y no sólo la de su país.  El himno solemne que este primer
movimiento de liberación africano adoptó proclamaba con orgullo:
«Nkosi sikelek´iAfrika! Dios bendiga a Africa!»

Ciento diez años atrás, en 1892, uno de los fundadores del ANC,
el Reverendo John Langalibalele Dube, oriundo de la provincia de
KwaZulu-Natal, quien yace enterrado en Durban --ciudad desde donde
se lanzará la AU--  publicó un pamfleto titulado: «Conversaciones
acerca de mi Tierra Natal».

Entre otras cosas decía: «Oh! Cómo añoro el día cuando se
desvanezcan la oscuridad y la tristeza porque el «Sol de la Rectitud
alumbre con su mano sanadora».  Este será el amanecer de un día
más alegre para el pueblo de Africa.  Entonces, Africa ocupará su
lugar como una nación entre naciones:  entonces sus hijos e hijas
cantarán con voz firme: Levantémosnos y brillemos, porque hemos
recibido la luz.  La gloria del Señor nos ilumina».

En 1906, seis años antes de la fundación del ANC, otro fundador



t
Parte III

La Unión Africana será el amanecer de un nuevo día

80

del ANC, también nativo de la provincia de KwaZulu-Natal, Pixley
ka Isaka Seme dijo: «Soy africano, y sobrepongo mi orgullo por
mi raza por sobre la opinión pública hostil.  Días mejores nacen
para Africa.  Ya me parece ver como se disuelven la cadenas, como
sus planicies yermas  florecen con cultivos, como Abyssinia y
Zululand son centros de la ciencia y la religión, reflejando la gloria
de un sol naciente desde las torres de sus iglesias y universidades.
Congo y Gambia bullen con comercio, sus ciudades florecientes
de actividad y todos sus hijos con trabajo y avanzando hacia la
paz.  Sí, la regeneración de Africa pertenece a esta nueva época.
La regeneración de Africa significa que luego el  mundo conocerá
una civilización única y nueva.  La diferencia fundamental de esta
nueva civilización es que será eminentemente espiritual y
humanitaria --una verdadera regeneración moral y eterna».

Para nosotros, los días mejores a los cuales el Dr. Seme se refería
no nacieron sino hasta 1994.  La Cumbre de Durban nos dará la
oportunidad una vez más de extender nuestra gratitud a nuestros
hermanos y hermanas de Africa por todo lo que hicieron para
asegurar que nosotros alcanzáramos la libertad.

Ahora, cuando les damos la bienvenida a nuestro país,
reconocemos que estamos dándole la bienvenida a nuestros
hermanos combatientes que lucharon por nuestra victoria sobre
el crimen del apartheid en contra de la humanidad.  Les damos la
bienvenida a su hogar africano de libertad, democracia y no
racismo.

A este respecto, debemos darle un total reconocimiento a la
saliente OAU.  La OAU cumplió sus obligaciones para garantizar
que el continente africano alcance la meta por la cual se
comprometió desde sus inicios.  Esta era la finalización del proceso
que puso fin al colonialismo y dominio de la minoría blanca en
Africa.

En este sentido, lo que presenciaremos en Durban en los próximos
días no es la muerte de la OAU sino el renacimiento de la AU.
No seremos testigos del entierro de los logros de la OAU.

Veremos los logros históricos como los cimientos necesarios sin
los cuales sería imposible alcanzar los objetivos de la AU, de
acuerdo a lo formulado en el Acta Constitutiva de la Unión
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Africana.  El lanzamiento de la AU tamibén hará posible adoptar
las recomendaciones hechas por las estructuras constitucionales
de la OAU a la Asambles de Jefes de Estado y Gobierno de la AU.

El ANC se complace de tener la oportunidad de saludar a la OAU
y a los pueblos de este continente.  Continuaremos celebrando
la OAU en el futuro como un aliado importante en la lucha por
la liberación.  Su compromiso por nuestra causa y por las
aspiraciones de los pueblos de Africa nos permiten afirmar lo
que Pixley Seme dijo.

Noventa años después que él habló acerca de la regeneración de
Africa, nosotros también somos capaces de decir: «Soy africano, y
sobrepongo mi orgullo por mi raza por sobre la opinión pública
hostil.  Días mejores nacen para Africa».

Nuestro pueblo es muy inclinado a las artes.  El instinto creativo
está profundamente enraizado en el alma de nuestros pueblos,
tanto negros como blancos.  Las artes son una parte integral de
nuestra idiosincrasia como pueblo y no simplemente un privilegio
de un grupo especializado de gente denominado «artistas».

El humor, la música y otras formas de expresión artística nos
permitieron mantener nuestro humanismo e identidad durante un
perído destructivo de más de tres siglos de colonialismo y opresión
de la minoría blanca.  Como su originalidad y brillo no pueden
negarse, los pueblos de Africa reafirmaron la visión de John Dube
de que Africa ocuparía su lugar como una nación entre naciones.
Incluso cuando una fuerza represiva superior la condenaba a una
posición de servilismo.

Es por esto que es tan importante que algunos de nuestros mejores
artistas y músicos estén aquí mostrando sus habilidades para darle
la bienvenida a nuestros huéspedes en esta celebración del
nacimiento de la AU.  Debemos agradecer a estos eximios artistas
africanos y ofrecer a nuestros invitados este regalo de amor,
solidaridad y unidad representados en las ofrendas de nuestros
artistas.

Al final de las deliberaciones en Durban, esperamos que los líderes
africanos hayan lanzado la AU.  Ojalá que tomen todas las medidas
necesarias para hacer posible que nuestro continente se mueva
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con mayor energía hacia el logro de los objetivos enunciados en
el Acta Constitutiva de la Unión Africana y en la Nueva Asociación
para el Desarrollo de Africa (NEPAD, en inglés).

Estos incluyen mayor unidad y solidaridad entre nuestros países y
nuestros pueblos; paz, seguridad, estabilidad, democracia,
derechos humanos, buen gobierno y participación popular;
desarrollo económico, científico, tecnológico y cultural; elevar el
nivel de vida, la erradicación de la pobreza y justicia social: y
asegurar que Africa ocupe el lugar que le corresponde entre los
pueblos y continentes del mundo.

Al final de la reunión de Durban, deberá ser posible que a través
de todo nuestro continente seamos capaces de decir honestamente
que los sueños de John Langalibalele Duybe y Pixley ka Seme se
aproximan a ver sus frutos.

Debemos poder decir, como lo predijo el Reverendo Dube, «La
gloria del Señor nos ilumina».  Debemos ser capaces de proclamar
que la Cumbre de Durban de la Unión Africana entrega a Africa la
posibilidad de transformar en realidad las palabras del Dr. Seme:
«La regeneración de Africa significa que luego el  mundo conocerá
una civilización única y nueva».

Considerando la posición en que se  encuentra Africa hoy, y donde
estuvo en el pasado, comprendemos que nos tomará algún tiempo
alcanzar los objetivos de la AU y NEPAD.  Sabemos que el logro
de los objetivos fijados por Dube y Seme aún requieren de un
esfuerzo sostenido y concentrado.

Sin embargo, Durban debe crear formas y los medios para ofrecer
la posibilidad a los pueblos de Africa de construir un mundo nuevo
para ellos mismos «Una vez que la oscuridad y la tristeza se hayan
ido», como dijo Dube.

Para lograr estos objetivos  --y por tanto darle esperanzas a cientos
de millones de africanos que acarrean las profundas cicatrices de
siglos de humillación de los pueblos de Africa--  los líderes de
hoy tendrán que convencerse que deben ejercer su liderazgo de
manera diferente.
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Tendrán que afirmar con acciones que su primer y más importante
compromiso es con los pueblos de Africa.  Tendrán que afirmar
con acciones que ellos son responsables por el pueblo que
representan, tanto dentro de sus propios países como en el resto
del continente.

Sus acciones deberán prácticamente corroborar que comprenden
y aceptan que el sueño africano de nuestros padres fundadores,
tales como Dube y Seme, es infinitamente más importantes que
cualquier ambición personal.

Tendrán que afirmar con acciones que honrarán todos los acuerdos
adoptados, tanto local como internacionalmente.  Tendrán que
afirmar con acciones que actuarán consistentemente a fin de aplicar
las decisiones adoptadas en Durban y otras anteriores.

Pero, por sobre todo lo demás, en los próximos días, Durban
representará el punto de concentración de todas las esperanzas
del ciudadano común de Africa de paz, democracia, prosperidad
y dignidad.  Es desde este pequeño punto del universo africano y
mundial que estas masas esperan oir una vez más la voz de John
Langalibalele Dube, proclamando que «Ha llegado la luz».

Thabo Mbeki



84

Esta semana en la ciudad de Durban nació la Unión Africana (AU,
en inglés)

El 9 de julio los pueblos de Africa dieron un paso gigante hacia la
realización del sueño de la unidad africana.  En ese día, Durban
dio inicio a la AU en ceremonia pública a la que asistieron líderes
políticos de los pueblos de Africa y miles de ciudadanos de nuestro
pueblo.

Durante las primeras horas del día, la Asamblea de Jefes de Estado
y Gobierno de la Unión Africana sostuvo su primera reunión.  Al
día siguiente, el Consejo Ejecutivo de Ministros sostuvo su primera
reunión propia.

Al cierre de la Cumbre, los líderes de Africa expresaron su más
profundo y sincero aprecio por todo lo que el pueblo de Sudáfrica
hizo para asegurar el éxito del nacimiento de la AU.

7. Los verdaderos héroes y heroínas del Renacimiento Africano

12 -18 de julio de 2002

Presentación artística durante la ceremonia de lanzamiento de la AU
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Uno de ellos comentó que asistía a las Reuniones Cumbres de la
OAU desde 1979 y que sin lugar a dudas podía afirmar que la
Cumbre de Durban desde todos los puntos de vista, había sido la
mejor.  Otros líderes africanos, incluyendo a Jefes de Estado y
Gobierno, Ministros,  Embajadores y al tos funcionar ios
corroboraron esa opinión.

Estos líderes hablaron acerca de la forma como los habían recibido
a su arribo en Durban.  Comentaron acerca de su alojamiento.
Alabaron la infraestructura física y los servicios que se les ofreció
a fin de que ellos pudieran hacer su labor eficientemente.  Por
todo esto envían sus agradecimientos de todos nuestro país.

Los líderes africanos expresaron sus agradecimientos también por
la forma como se condujo la Asamblea de negocios.  Esto incluyó
los eficientes medios de transporte de todos los delegados al Centro
Internacional de Convenciones para que pudieran iniciar a tiempo
sus reuniones y honrar las decisiones adoptadas acerca de la
manera de conducir la Cumbre.

Como africanos, nos sentimos especialmente inspirados por la
forma como se realizó el lanzamiento de la AU en una ceremonia
pública en el Estadio Absa en Durban. Sentimos que el lanzamiento
público fue una forma eficaz de transmitirle al pueblo los objetivos
de la Unión.  Sentimos que el lanzamiento comunicó a los pueblos
de nuestro continente la necesidad que tenemos todos como
africanos de responder a nuestros desafíos en forma unida, con
seriedad y sobre una bases sostenible.

Nos sentimos felices de que miles de personas asistieron al
lanzamiento público para expresar el apoyo del pueblo africano a
la Unión y celebramos verdaderamente  que esas gentes
comprendieron el momento histórico que se estaba viviendo.

Nos emocionamos con la actuación de los diferentes artistas que
nos ofrecieron su arte durante el lanzamiento con evidente alegría
y pasión y con orgullo por sentirse parte del proceso del nacimiento
de una nueva Africa.

Debemos el sobresaliente éxito del lanzamiento de la AU tanto en
la conferencia como en público al trabajo ejecutado por nuestros
ministros quienes se aseguraron de que se alcanzara este resultado.
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Esto significó meses de largos preparativos relacionados con los
requerimientos del contenido y de la logística de la Cumbre de la
AU.

Muchos de nuestros ministros tuvieron que permanecer en Durban
durante los días de reunión.  Algunos de ellos participaron en todas
las reuniones como nuestro delegados, trabajando con sus colegas
del continente para garantizar que la Cumbre de Durban produzca
resultados positivos por el interés de los pueblos de Africa.

Otros tuvieron que participar de las ceremonias de recepción y
despedida de los líderes.  Tenían que comunicarle a los visitantes
que nuestro pueblo se sentía feliz de que el continente había
aceptado organizar la Cumbre de la OAU y la primera Cumbre de
la AU en nuestro país.  Tenían que darle a nuestros visitantes una
cálida bienvenida y entregarle el mensaje de solidaridad que
nuestro pueblo con certeza quería enviar a nuestros hermanos y
hermanas del resto del continente.

Otros tuvieron que encargarse de la seguridad de los líderes del
continente.  Tuvieron que asegurarse de proporcionar un adecuado
transporte y alojamiento para estos líderes.

En todas estas labores nuestros ministros fueron asistidos por otros
representantes públicos, miembros de nuestros servicios públicos,
órganos de seguridad del Estado y otras instituciones.  Todos se
aplicaron en sus funciones con la misma intensidad y dedicación
que los ministros.  Así como nuestros ministros, comprendieron
que le deben a los pueblos hermanos de Africa unos buenos
resultados en la Cumbre de Durban.

La ciudad de Durban y su Centro Internacional de Convenciones
también se aseguraron de que la ciudad y el lugar de la reunión
estuvieran adecuadamente preparados para recibir y servir a sus
distinguidos huéspedes.  Las calles de Durban y otros espacios
públicos  --incluyendo el estadio donde se hizo el lanzamiento
público de la AU--  los servicios y el personal requeridos por la
ciudad estuvieron en alerta para contribuir al éxito común.
Debemos el estruendoso éxito de esta ocasión al trabajo de estas
organizaciones que movilizaron a las masas durante la celebración.

También está el pueblo mismo cuya masiva presencia en el Estadio
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Absa envió el fuerte mensaje de que son ellos los verdaderos
creadores de un futuro mejor para Africa.

Los líderes de Africa hablaron animadamente sobre la inspiración
que sacaron de la presencia y respuesta de los grandes números
de ciudadanos sudafricanos presentes en la ceremonia de
lanzamiento pública.

Durante este evento, nuestras Fuerzas de Defensa se destacaron
como una formación profesional bien disciplinada así como nuestra
Fuerza Policial.  Lo mismo ocurrió con nuestros artistas, músicos,
bailarines y poetas, tanto modernos como tradicionales --cuyas
magníficas actuaciones enviaron el mensaje de que Africa está a
punto de renacer en todas las áreas, incluyendo la importantísima
área de las artes y cultura.

Fue bueno que músicos senegaleses se hubieran unido a esta
celebración africana en Durban.  Integrantes de los equipos de
fútbol de Sudáfrica  --Bafana Bafana--  y de Senegal  --los tigres de
Senegal--  estuvieron presentes en la parada representando el
compromiso de los deportistas del continente africano por el
renacimiento de Africa.

Nuestro sector privado también jugó un papel importante para
contribuir al éxito del camino de Africa por un futuro mejor.  Entre
otras cosas, donó recursos para transformar el hangar de la Fuerza
Aérea en un salón apto para recibir a nuestros distinguidos
invitados.  Regaló  insignias de identificación de oro y tanzanita a
los Jefes de Estado y Gobierno.  Pagó por las paletas publicitarias
y posters que decoraban la ciudad de Durban dando la bienvenida
a nuestros huéspedes.

Nuestra estación de radio y televisión pública, SABC, trabajó para
desempeñar sus labores con veracidad informando tanto a nuestro
pueblo como a los pueblos de Africa acerca de los procedimientos
y temas relacionados con la formación de la Unión.

Nuestros hermanos africanos asistieron a los procedimientos de
Durban gracias a las transmisiones vía satelital de SABC.  Los
líderes de nuestro continente estaban contentos de ver que millones
de africanos de diversas partes del continente estuvieron presentes
en el nacimiento de la AU desde nuestra parte de África, que
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también pueden considerar su hogar.  Otras organizaciones
mediáticas, tanto domésticas como extranjeras, también hicieron
todo a su alcance para informar a la humanidad acerca de lo que
estaba sucediendo en Durban.

Todos los sudafricanos a los que nos hemos referido --y muchos
otros--  unieron sus manos para contribuir con todo lo que pudieron
para ayudar al renacimiento de nuestro continente y a la creación
y fortalecimiento de las instituciones africanas dedicadas a poner
fin al conflicto, pobreza y subdesarrollo en Africa.  Y, se sintieron
avergonzados y perturbados de que algunas personas en este país
decidieron sabotear este magnífico esfuerzo nacional.

Estas personas fueron los trabajadores municipales en huelga de
Durban quienes, ejerciendo su legítimo derecho a la huelga,
decidieron darle la bienvenida al resto de Africa ensuciando las
calles de Durban con basura.  Aleonados y estimulados por sus
dirigentes degradaron los cánticos, slogans y métodos de
comunicación de nuestro movimiento de liberación nacional, y
así deshonraron y traicionaron a nuestro movimiento en un
momento crucial en la lucha por la liberación de Africa.

Durante los días que duró la creación de la Unión Africana, cuando
los ojos de Africa y del mundo estaban fijos en Durban, nuestro
pueblo demostró su compromiso por el renacimiento de nuestro
continente.  Demostraron su capacidad de unirse en una acción
para lograr la noble meta de la emancipación de los pueblos de
Africa del conflicto, pobreza y subdesarrollo.

Nuestro país y nuestro continente los saluda.  Nos han hecho sentir
orgullosos.  Toda Africa se siente inmensamente orgullosa de que
estos descendientes de Albert Luthuli, independientemente de su
raza, color, género y clase, son sus hijos e hijas.  Toda Africa saluda
a estos arquitectos del éxito de Durban como los verdaderos Héroes
y Heroínas del Renacimiento Africano.

Thabo Mbeki
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